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N+EL TEATRO DE LA: CALLE DE LA « CRUZ 
EL DIA en DE OCTUBRE ul 1908. 


A A, 


| PERSONAS: 


“El Sr. General Español 


Dos aiñas.. 
Don Antonio. 


Un Teniente. 


Don Cárlos. Un Cabo... 
¿El Conde de N.. - El tio Miguel. 
. Don Manuel. Voluntarios: 


Manuela , tabernero, Un Edecan frances. 


Blas, su criado. y: 
La Condesa de N. 
Pepita , su hija... 
Fermina , criada. 
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La escena es 
ACTO: PRIMERO. 


El teatro Agura una: calle: á le izquier= 
da la puerta de una taberna , delante 
es la qual habrá una mesa y dos 
ES 48:80  Dancos, 


ESCENA A: JA 
Manuela y Blos. | 


Man. P Mas, chiquet. LD eN Y 
Blus. Qué manda vmd. TNA 


e 


Dos Edecanes espargisAn)) 5 
Pueblo. - E 
Tropa española, 

Tropa francesa. 


od mois aesecercionesa 


en V, alencia. 


Man. Está ya frito el pescado? 

Blas. Solo. un poquito le falta, 

Man. Y los pimentons? | 

Blas. Chillando | 

” en la sarten-.que es un gusto. 

Man. Pues. pongamos entretanto 
la mesa 

Blas. Qué prisa corre? 


Man No ves que los voluntarios 


vendrán ya pronto á almorzar. 


> Blas. "Y es verdad. Voy como un cámo 


a que lo encuentren dispuesta. 
Cabalmente, me deshago 
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REPRESENTADA EN+EL TEATRO DE LACALLE DE LA CRUZ 
| EL DIA 129 DE OCTUBRE DE 1808. 


PERSONAS: 


El Sr. General a 
Don Antonio. Ñ 
Don Cárlos. 

El Conde de N.. 
Don Manuel. 
Manuela , tabernero 

Blas, su criado. 

La Condesa de ÑN.: 
Pepita , su hija. 
_Fermina,, criada. 
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Dos niñas. 
Un Teniente. 
Un Cabo... 

. El tio Miguel. 
Voluntarios: 
Un Edecan frances. 
Dos Edecanes espaíigióno: 
Pueblo | 
Tropa española, 

Tropa francesa. 
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La escena es 
AC T O PRIM ES R O. 

El teatro. Agura una: is á la izquier= 
da la puerta de una taberna , delante 
de la qual habrá una mesa y dos 
pr £5:h% bancos. | 

ESCENA PRIMERA. Y 
Manuela y Blas. | 
Man. M?1as , chiquet. A 


Blas. Qué manda ymd. ños Sa 
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en V. alencia. 


Man. Está ya frito el Som 

Blas. Solo. un poquito le falta, 

Man. Y los pimentons? 2.0: 

Blas. Chillando 

“en la sarten.que es un gusto. 

Man. Pues póngamos entretanto 
la mesa, 

Blas. Qué prisa corre? 


Man No ves que los voluntarios 


vendrán ya pronto á almorzar. 


Blas, Y es verdad. Voy como un gámo 


a que lo encuentren dispuesta. 
Cabalmente, me deshago 


A 


2 
por servirlos. 

Blan, Lo merecen. say y 

Blas. Son unos guapos muchachos. 

Man. Y buenos vasallos... 

Blas. Mucho. 

Man. Saca el mantel y los Alto: 

Blas. Allá voy... Ah, señora ama, 

va y vuelve. 
y qué dice"usted del cabo 
de esquadra que los enseña 
el exércicio? Qué guapo 
“y qué valiente! 

Man. Así dicen. 

Blas. Es hombre que de un sablazo 
matará veinte franceses. 

Man. Traes los platos? 

Blas. Voy volando. 

Si viera usted con qué mode 
- Jos enseña... 

Pan. Hombre los platos, 

Blas. Ya voy... . Vaya , si da guste 
el ver todos qué aplicados | 
están, y que tiesos andan. 

Y quando están emmpinados 
sobre un pie, y Juego despues 
dan una vuelta á etro lado. 
$Man. Sí, todo estará bueno, | 
pero tú no traes los: platos. 
Blas. Jesus qué prisa! AMY voy. 
Dentro voces. 
Viva Vajencia y Fernando: 
á que vivan. 

Blan. Eh, ya vienení 
y aun no tengo o 
el almuerzo. a 

Blas. En un minuto > 4 
se dispone. E 

Has. Arrima el banco, 
saca el pan , el vino. 

Blas. Voy; 


Se entra, y saca lo que dicen los Dersos: 


Man. Quo criado tan: pelmazo, 
yo me deshago, le riño, 
pero al fin nada adelanto. 
Llas. Pronto , pronto que ya vienen 
con su música. | 
Man. El pescado 
está ya frito? 
Blas. Ya está. 
Ban. Voy á traerle. Blas. wslando | 
que están ahí ;: qué alegres vienen! 
Que vivan mis parroquianos. 


Man. Chiton, a 


== Cabo, Mira, chica... 


ESCENA 1H. 


Dichos, el Cabo y quarro Poluntarios;, 


uno con guitarra, y los otros 
con fusiles. 


Hiéntras que cantan la copla siguiente 


Manuela y Blas ponen la mesa. 
Volunt. En esta calle en que entrarmos 
hay una cruz de bastonos,. 
y un poquito mes amunto - 
hay fango hasta los chenollos. 
Cabo. Viva Valencia y y erpABdos 
muchachos. 
Todos. Viva Valensia. 
Pan. Buenos dias señor Cabo, 
y compañía. 
Cabo. A lo ménos 
no puede ser dia nublade 
el dia que vemos el sol 
de esa cara. Man. Pues, yA 


Cabo. Vamos, 


no me seas retrechera, 
, y Cree que me has pasado 
el corazon con tus ojos, 

Plan. Ay : mis ojos pinchan tante 
que atraviesan la camisa 
y la-casaca? Cabo. Muchachos, 
no digo siempre lo mismo, 

Polunt. 1. Mire chigueta que el Cabo 
la quiere bien. Cabo. Bien no mas? 
En jamas'me he enamorado 
lo que se llama de veras, 
sino esta vez. Ese garbo, 
esa cara 5 y sobre todo; 
esos ojos tan malvados 
y tan hermoses. Cs O 

Bl Taga riendo. 3 

Cabo. De qué te ries, muchacho? 

£lis. De lo que usted dice á miama, 
Señora , no, haga usted caso, 
que ayer decia lo mismo. E 
á la tendera de ahí baxo. 

Cabo. Mientes , cara de hambre, VW 

Blas, Muchos: 10 SACADA 
si.yo lo estuve escuchando. ¿e - * 

Cabo, Si no mirara.. le amegaza, 


SS 


ya sé yo que los soldados, 

y mas si son andaluces, 

aman á todas de: paso, 

pero de asiento á ninguna. 

Man. Señor Cate, 
siéntese usted á almorzar, 


- que los pobres voluntarios 


tendián mas gana de hacerl 

que de otra cosa. 
Volunt. 1. Sí, vamos | 

á menchar'un pimenton, > 

y á beure vi, que menchando 

se pede parlar de amores. ] 
Cabo. Pues bien, vámonos sentando, 

pero con la condicion 

que Manolita á mi lado 


se ha de poner. Man. Yo no almuerzo 


dos veces. Cabo. Siquiera un trago. 
Man. Ni bebo vino. Cabo. Por qué? 
Man. Porque jamas hago caso 

de lo que tengo de sobra. 
Cabo. Pues yo no cato bocado 

sino te sientas. 


¡Wan. No quiero, 


per no tener:el trabaje - 

de levantarme á traer . 

lo que se efrezca. Blas. Yo. basto 

para servir á la mesa. | 
Blan. Tú tienes que ir entretanto 

á traer un cántaro de agua 
Blas. Luego iré. | 
Plan. No hay luego , vamos | 

que hace falta. ' 
Volunt, 1. Chic, no vayas. 

por ella. MZan. Si yo lo manda 

no ha de hacerlo? 
Volunt. Es que traer 

agua á una taberna es malo. 


Cabo. Dice bien, que es dar motive 


á que el tabernero acaso 
 taiga en una tentacion. 
Dan. En esta casa no andamos 
con mezclas, que todo es puro. 
Gabo. No te enojes , pues hablamos 
«de chanza. Man. Enojarme yo * 
muy poco me habeis tratado. 
Vaya Blas, ves por el agua, 
y no te quedes hablando 
como acostumbras. Blas. Yo hablar ! 
Pues para hacer un mandado 
no hay un hombre mas ligero. 


¡ESCENA I1IT. 
Dichos”, ménos Blas. 


DAS. 


D'olunz. 1. Chic, que bueno está el pescado. 


Cabo. Está como á mi me gusta 
las mugeres. .. 
Alan. Qué osígustamos | 


bien fritas? (1: 
Cábo. No; hijas, saladas, 

por eso te quiero tanto, 

porque eres... y 
Man. Si habeis de hablar 

solo de amores , me marcho. 
Cabo. Pues de qué he de hablar? : 
Man. Ay Diealop 0. y 

ahora cabalimente estamos 

en tiempo que nunca falta 

de que hablar. No sabeis algo 

de ese exército frances, 

que dicen que viene andande 

kácia aquí ¿ Cabo. No llegará, - 

pues le estorbarán el paso 

las tropas que ya le esperan. 
Ban. Pero, y si consigue acaso 

pasar? Cabo. Entónces pacencia, - 

y apelar á nuestras.manos 

y fusiles, Volunt. 1. Voto 4 Deu! 

que si arribase tal caso, 

han de ver les ememics 

lo que vale un valensiano. 
2. No entrarán en la siutá. 
Cabo. Qué viaan mis voluntarios, 

pues que están tan animosos. 
Man. Cosa es que merece un trago, 
Cabo. Bien dicho : brindemos tedos 

á que nuestro Rey Fernando 

vuelva prente á España. 
Todos. Amen. 


9; 


ESCENA 1V.. 
a Dichos, y Blas. 
Blas. Señores , señores , traigo 
gran novedad. Po 
Man. Pero no agua: 
bien lo dixe yo que hablando 
te entretendrias. Blas. Qué, si hay 
mucha novedad. Cabo. Sepamos 


quál es? Blas. Yo no sé lo que es... 


Man. Se ha visto mayor naranjo * 
Blas. Yo bien sé lo que me digo: 


hay novedad , no volvamos a 


á la cuenta. En esa calle 

he visto que se ha juntado 

mucha gente», y mucha mas 

ví cerrer hácia allá abaxo: 

con que algo:será por fuerza. 

No es verdad usted , señor Cabo $ 
Cabo. Ya se vé que algo será. 
Blas. Voy 4 ponerme de un salto 


en la bulla”, y á saberío 00000000 Cabo. Es lo misme.: 
os por vé. o wase corriendo.) que se dice,en dsc AO 
A sa j arcabucear. Man. Pobrecito!.. 
ESCEÑA' Waasitanprago. y qué causa habria-dado 
Dichos, ménos Blas. ' - para eso, á aquellos malditos... 

Pon. No hagas pedazos | | Blas. Toma: hablar bien de:Fernando, 
el cántaro... Blas... Cabo. Sí, ya h y muy mal delos franceses. 
va mas ligero que un gamo 2 Cabo. Yo juzgo si será acaso. > 
por la calle. un Grande de España. Bas. Puedes 

Man. Yo no he visto lo cierto es que estuvo hablando 
mayor curioso , en tocando enla Junta, y los Señores 

- á cosa de novedad, parece que le han tratado 
capaz es de estarse hablando con mucho aquel. 
dias y noches. Cabo, Yo: juzgo. 4 Voces dentro. Viva, viva 
«que la nada entre dos platos | la inocencia. 
será todo ello. Blas. Ay que han entrade 
Bale Blas. y en esta calle. 

Blas. Señores. his 18 Crbo. Es verdad , 

Ya lo sé, ya lo sé, y si mucho no me engaño 

Cabo. Vamos , ” tambien viene el General, 
que es lo que sabes. Blas. Digo, si será estirado 

Blas. Lo cierto, A | el caballero , pues viene 
como que melo ha contado CE. 5, E., vaya, quanto: 
uno que dice se halló | | me alegro de que aquí vengan 
desde el principio , y... 0 por verle cerca. Cubo. Muchachos, 

Man. Al caso, : | tomad las aawas , que: es fuerza 
qué ha sucedido? | que los honores hagamos 

Blas. Esa gente al General. Man. Yo tambien 

S que dixe se habia juntado, quito de enmedio estos trastos 
y otia mucha mas que acude, quitando: la mesa y bancos. 
toda viene acompañando ño sea que á rio revuelto 
á un pobrecito Señor se haga mi hacienda pedazos. 
que esta mañana ha llegado e ¡ 
de Madrid , y es muy buen hombre, ESCENA. VI. 
que por bueno se ha escapado . Despues de las voces salen el Geaeral, 
de los malditos franceses el Conde y D. “Antonio , cuyo trage será. 
que le seguian los pasos modesto , y mucha gente del TS 
para jubilarle. Cabo. Cómo? ' 

Blas. Para jubilarle. Man. Macho Los Voluntarios y el Cabo toman las At 
para jubilarle? Blas. Sí, . mas. Blas y Manuela se ponen junte 
para jubilarle. Vamos, á la puerta de la taderia, 
sobre que así me lo han dicho. Voces. Viva la inocencia. 

j “Cabo. Y sabes lo que es, naranjo, Gener. Hijos, 
| jubilar á un hombre ? Blas, No: yo celebro el entusiasmo 
mas debe de ser muy malo, que os anima , pero basta, deis 
pues este Señor se viene | - Mirad que estará cansado 
á pie un camiao tan largo : este caballero. D. 411. No: 
temiendo que le jubilen, no señor y me son muy gratos: 
y Cabo. Lo que querrian acaso ed Ly los afectos de este pueblo 
pl sería: fusilarle. Blas. Eso, | noble y:leal. Valencianos, 
ls fusilarie. Señor Cabo, | amigos, la Providencia 


qué es fusilar ? A me ha sacado de las manos 


de los pérfidos franceses. 
Ya entre vosotros me halle, 
ya respiro , ya mis ojos: 
nú miran sino vasallos * | 
del deseado Menarca : 
por quien todos suspiramos, 
- Bendito séa mil veces 
aquel gran Dios que ha frustrade 
los proyectos del 'impio, 
y en mi patria me ha salvado 
de su pérfida crueldad. 
Contempladme , Valencianos, 
como un diseño el "mas cierto 
de lo que os tiene: guardádo 
el frances. Miradme aquí 
prófugo , sclo , privado 
de las rentas que gozaba 
por fruto de largos años 
de muy penosas tareas. 
En fin, vedme amenazado 
con Ja muerte , porque quise 
«emplear mi humilde labio 
¡en sostener los derechos. | 
“de nuestro amado Fernando, 
y toda nuestra nacion; 
Pero el cielo, que ha velado 
por mi inocencia , me saca 
de sus alevosas manos, 
y me conduce á Valencia; 
3 esté pueblo que está armado 
en defensa de una causa 
la mas justa. Sí, paysanos, 
la Providencia me trae, 
quizás en apuro tanto 
como este reyno se halla, 
habrá Dios determinado 
Que sea útil á mi patria, 
Ó mi instíuccion Ó mi brazo. 
De qualquier modo, os ofrezco 
no perdonaré trabajo, 
ni omitiré diligencia 
para ver asegurado 
el honor de nuestra patria, 
el culto que profesamos, 
y el Rey que todos pedimos, 
Sí; yo seré, valencianos, ' 
fun escudo que os definda, 
mna2 voz que en todo caso 
Os haga ver los peligros, 
y aníme vuestro entusiasimo. 
dos. Viva, viva. 
ener, Ye os estimo, 


señor Doctor, ese rasgo 
de patriotismo , mas ved 
que es razon temeis descanso 
despues de tantas fatigas. 
El Conde quiere hospedaros 
en su casa.... Cond. Y muy dichoso 
me juzgo en ello. Gener. Pues vamos 
sin perder mas tiempo, .41f. En todo. 
obedezco resignado 
comoesclavo de Vuecencia, 
Gener. Vaya , hijos , retiraos 
a vuestras casas. Poces. No tal. 
Uno. Señor , permitir que vamos 
acompañándole. 47. Sí: 
inconveniente ro hallo 
: €n que les dé Vuecelencia 
€se gusto , ya que tanto 
se interesan en mi suerte, 
Gener. Sea enhorabuena, 
Cond. Pues vamos 
á casa, donde deseo 
que encontreis algun descanse: 
Todos. Viva la inocencia ) Y mueran pe 
Jos franceses. DARSE? | 


ESCENA VIT. 

Manuela, Blas , el Cabo y Foluntarios, 
Blas. Yo me escapo 

con la bulla. 
Man. Ven acá, 

no le'has visto bien? 
Blas. Qué guapo 

Señor , y qué bien que habla. 
Cabo. Sí "parece un hombre honrado, 
Man. Pues á mí, Dios me perdone, 

“pero... Cabo. Qué, ' 
Man. En su cara hallo ' 

un no sé que.... Cabo. Bobería. 

Además es valenciano, | 
5/as. Si'no fuera hombre de bien, 

a11á se hubiera quedado | 

con los franceses. Man. Es cierto, - 

pero su cara... Cabo. Eh, dexaos 

de caras: personas hay : 

que tienen el rostro malo 

y buen corazon, Man. Es cierto. 
Cabo. Como otras que son un diablo 
en el genio , y unos ángeles 

en la cara : pongo al caso, 

como tú. Man. Eso es, no hablar 

sino 'va el requiebro al canto, 
Cabo. Que remedio hay si me gustas. 


fe delzcues 


6 2% 
Man. Yo sé un remedio extremado 
Cabo. Qual es? 
Man. WMarcharme de aquí, 
que es muy tarde, tengo harto 
que hacer en mi Casa, 
Cabo. Á Dios, | 
ingrata. Se pasó el rato, 
y pues descansamos ya, 
al exercicio volvamos. 
vase con los Voluntarios. 
Blas. Y yo al algibe 5 pero ántes 
he de ver en qué ha parado 
la bulla, pues mo me gusta. 
el que me vengan contande 
las cosas , quando por mí 
puedo todo. averiguarlo. VASO. 
ESCENA VIII. 
Sala de la casa del Conde. 


La Condesa , y las Niñas , unas haciendo 
¿las , y Otras cosiendo saquillos 
de metralla. 
Condes. Niñas, trabajad aprisa, 
que ahora es preciso acudamos 
cada una á hacer:lo que pueda 
para del riesgo ea que estames 
salir con bien. Pepir. Mire usted 
quántas ilas. Una Niña. Ya este saco 
- está casi concluido. 
Pepis. Oiga usted ¿ mamá. Genaro 
- nos dixo anoche , que aquí 
se meten balas, pedázos 
de hierro , y piedras tambien 
sino hay otra.cosa. Acaso : 
lo diría por jugar? 
Condes. No , hija mia; en esos $acos' 
que se llaman de metralla, 
se pone le que Genaro 
re dixo. Pepif. Qué mal harán” 
á quien le dé ! Condes. Contemplarlo ' 
puedes por tí misma. 
Una Niña. Ay Dios! 
bien hago yo en temer tanto 
á los tiros. Otra. Ye me asusto 
al oir un cañonazo.. 
Condes. Ay hijas, que por desgracia' 
muy inmediatas estamos 
á escucharlos , y á sufrir . 
de las balas el estrago. 
Pepit. Maiditos scan los franceses, 
- Condes, Ellos han originado 


VASC. 


tantos daños á- Ja España. 

Pepit. Diga usted , mamá, si acase 
vienen aquí matarán 
á mi papá? Condes. No-era extraño 
sucediese ; pero no, 
quizás no llegará el caso 
de que el frances aquí venga. 


ESCENA IX. 
Dichas, y Fermina. 
Ferm. Señora? Condes. Qué hay ? 
Ferm, ()ue mi amo: | 
viene con el General, 
y tanta gente... Condes. No alcanzd 
el motivo. Ferm. Yo tampoco, 
Dentro el General. 
Vaya, hijos , retiraos. 
Voces. Viva su Excelencia, viva. 
Condes. Á recibirle salgamos. 
Ferm. Ya suben por la escalera. 


ESCENA X. 
Dichas, el General, el Conde y D. 4Lg- 
tonto. Fermina se retira á los primeros 
Versos. 
Condes. Señor? Vuecelencia honrando 
- mi casa con su presencia ? | 
Gener. Honor mio es visitaros, | 
y penerme á. vuestros pies, Él 
Cond. Nuestro General, mostrando -- 
«lo muche que mos estima, | 
nuestra casa ha destinado 
prra que sea hospedage 
_ de este caballero , quando 
se acoge á la dulce patria 
huyendo de los tiranos 
que la Corte señorsan. 
£int. Si, señora: el cielo santo 
preseryó por un prodigio 
mi existencia. Yo animado 
de zelo y de patriotismo, : 
quise hablar verdad , mostrando 
la perfidia del frances, ' | 
y quán justo es que atendamos A 
á defender á la patria, «Ni 
Tomóse á delito un rasgo va 
tan natural , y á la muerte 0 
me miré ya condenado. : 
Pero huyendo prontamente, >] 
solo, á pie, por extraviados: * | 
caminos, permitió Dios 1 
que volviese á ver los campos ga, A 


— 


que en mi infancia paseaba, 
¡Condes. Yo siento vuestros tiabajos, 
ly agradezco á V. E: 

el que se haya acordado 

de esta casa para hacerla 
vuestra posada. 4nf. No hallo 
"voces para ponderar 
mi gratitud. Gren. Niñas:, vamos) S 

como van vuestras tareas? 
Pop. Muy bien, señor. 
¡Fond. Hacen quanto 
| pueden hacer 5 pero es poco. 
¡Sen. Señor Doctor , ved que rasgo 
| de patriotismo, En Valencia 
“aun los niños trabajando 
| están para resistir 
al frances. .4n1. Yo no lo extraño), 
aunque lo admiro , señor. 
El hijo es espejo claro, 
en cuya luna se mira 
de su padre el fiel retrato, 
y siendo tales los padres, 
qué mucho que exemplos raros 
de virtud y patriotismo 
¡se halle en los primeros años 

de la infancia? Gen. Bien decis, y 
«recuerdan los Valencianos 

guanto la historia nos cuenta 
de su zelo y acendrádo 

patriotismo. Descansad, 

que es precise que á palacio 

dé la vuelta. Cond. Vuecelencia 
permitirá que á su lado 

vaya sirviéndole. Gen. No. 

Cond. Esta es deuda. Gen. Si empeñado 
| estais en ello", lo admito 

solo pot no: disgustaros. 

Condesa , beseos les pies. 
Condes. Yo á Vuccelencia la mane, 
repitiéndole mil gracias. q 
| Dou Antonto quiere acompañarlo, 
Gen. Qué haceist + 
«Int. Debo acompañaros 
hasta la puerta. Gen. No tal, 
. descansad del viage largo , 
- y penoso que habeis traido, 
que ya despues en palacio 

nos veremos. , 
4Aní. Honor mie h 
será ir á tributaros 
mis respetos, 


añ 


y 


ESCENA XI. 
Dichos ménos el General y el Conde, 
4nt. Qué señor | 
tan bondadoso ! Ha logrado , 
el reyno mucha fortuna 
en que la esté gobernando 
un sugeto de sus prendas, 
quando se halla amenazado 
de tantos males. Condes. Es cierto 
que es fortuna. sale Fermingo 
BEA. Un tal D. Cárlos, 
no sé de qué , pues no dixe. 
el apellido , ha llegado 
diciendo que quiere hablar 
á este caballero. .4nf. Alabo 
su puntualidad , señora, 
es un amigo que hace años 
deseo ver... Pero , cómo . 
quando de llegar acabo 
sabe ya de mi venida, 
Condes. Él mismo podrá informaros ; 
dile que pase adelante.  - 
4An1. Yo saldré , porque mis brazos 
le reciban. 
Ferm. Quién es éste ? 
Condes. Un huésped que nos ha dado 
el General, y parece 
que es hombre condecorado; 
pere ni aun su nombre sé. 
Ferm. Aquí viene con D, Carlos, 
Condes. Pues son amigos antiguos; 
- quizás querrán por un rato 
conversar á solas. Niñas, 
dexémoslos este quarto, 
y vámonos á otra sala: : 
Niña 1. Allá voy yo con mis trapos. 
y mis hilas. Ofra. Yo tambien A 
con mi labor. 
Condes. Ves lleyando 
sus sillas, 


DIST. 


ñ Fermina, 


AY 


ESCENA XII. , 
Diehas , D. Antonto y Ín Cárles, 
Carl. Hesocs:163 pies. 

Condes. Servidora vuestra. 77 Acabo 
en este propio momento 

de ver quán afortunado 

soy en medio de mis penas, 

pues en este amigo hallo 

un antiguo compañero 

de mi infancia. Condes. Por lo tanto 
juzgo que 0s querreis hablax 


8 | 

sin testigos, y os dexamos 

en Jibertad, «4nt, No señora, Oy 

eso fuera incomodaros. 
Cond. No es esto incomodidad. 

Señores , besoos fas i1manos, 
Car/, A vuestros pies. | 


ESCENA -XIIL. 
Don Antonio y D. Carlos. 


La Condesa cierra la puerta por donde 
entra , 
del otro lado, y ántes de hablar 
observasé alguien los escucha, 
Ant Ya se fuéron. 
Por cierto que habeis andado 
con demasizda viveza. 
No veis puede ser notado 
que me visiteis al punto 
que á esta Ciudad he llegado, 
Car!.Urze mucho mi visita. 
Cómo es que ha habido este atraso? 
Antes de ayer aguardaba 
que llegaseis. 
«int Son muy varios 
los. sucesos de.un camino 
tan raro como el que traygo. 
Por fin mi ficcion llenó 
mis ideas. Rodeado 
de un numeroso gentío 
me has visto, y me han admirado 
quantos en Valencia viven. 
€ar/, Y añadid que habeis ganado 
el afecto de la plebe. 
«int. Solo en eso está cifrado 
nussiro proyecto. 
Car/. Ay amigo, 
que dificultades hallo 
invencibles! Este pueblo 
de patriotismo inflamado 
aborrece á los franceses. 
Se estremece¡al creerse esclavo 
de Napoleon...411. No importa, 
pues los valientes soldados 
que acaudiila el gran Moncey 
dirigen aquíssus pasos. 
Car. Pero el General Sabran 
que venia caminando 
por la frontera que mira 
á Cataluña, ha quedado 
vencido. Ant. Será posible? 
Carl. Los eatalanes bizarros 


Vanse. 


D. Carlos hace lo mismo con de 


le impidieron proseguir 
su camino, y han frustrado : 
parte de nuestro proyecto, 
pues si él hubiera llegado, 
y Moncey al mismo tiempo, 
segun estaba acordado, 
Valencia fuera vencida. 4uf, Y lo será. 
Carl. No lo hallo 
muy fácil. 4nf. Ese accidente 
el proyecto ha retardado, 
mas no impedido del todo. 
Carl. Ah, si vieseis á qué grado 

llega el zelo y patriotismo e 
de este pueblo valenciano ! 
Salid , correr esas calles, 
y vereis el entusiasmo 
general. Aquí se ven 
los jóvenes empleados 

en aprender el manejo 
del fusil : allí enseñando - 
están á Otros á jugar 
el cañon: otros cabando 
fosos ,/6 abriendo trincheras: a 
los inútiles y ancianos y 
hacen tacos y cartuchos: 

“Otros con harto trabajo, | ) 
por ser muy cortas sus fuerzas, 
á los puestos van llevando 
las balas y municiones 
que el Ingles cen franca mane 
da á este reyno. Las mugeres y. 
y aun Jos niños de seis años 
contribuyen quanto pueden 
al esfuerzo temerario qa 
de libertar la nacion. A bega 
del yugo que Ha sujetado.. .. 
todo el mundo... 4nf. Y qué, podrás. 
conseguirlo ? Quán en vano 19 
trabajan Carl. No os lisongeis.. ua 
Un pueblo con entusiasmo | 
y justicia , es formidable. 


.» dInt, Pero al fin, es populacho 00 


qne hoy se reune, y mañana 
corre dividido en vandos — 
á sepultarse en su ruina. 

€ar/. De ese modo habia pensado 
Nopoleon , mas Valencia 
manifiesta lo contrario. 
Aquí todo es órden, todo 
sumision. Viva Ferpando 
es la voz que esos millares 
de hembres, que determinados 


hacen fíeite con sus pechos "0? 


al poder á quien tenfblarom ' 
exércitos aguerridos. 
Y enmedio de este entusiasino, | 
y de este ódio 4 los fránceses, a 
supieron ser tan humanos A 
con los de. aquella nacion: hd, a 
que aquí habia avecindados,. > 
que en la misma Ciudadeta | 
los tienen para librarlos * 

e qualquier riesgo, si alguno” ”? 
de la opinion separado - * E 
que á todo el pueblo gobierna, A 
atentase temerario das 
contra aquéllos inocentes. más bado y 
Pueblo que es'tan noted: cn E 
con*el contrario indefenso,“ >* 
es un leon en. el campo | 
de batalla. 44t. Por lo mismo, A 
4 su valor y entusiasmo "+00 
debe oponerse la: intriga. 
Ni un solo instante perdamos ' 
sin buscar tódós'los medios. 
para que recaiga el'mando'. ** 


29 


AD 


pio 


en nosottos Ca? Esdifici, 00 


> ame hy Y 
pues con éntusiaómo tanto verle 


como á Feinando desean, '- pa 
miran á los hombrés! Dreta) 18301005 AS 
que en la Junta Tos gobiernan, 1er 0 a 
An?. Como á. desacreditarlós de 
llegemos , la empresa ' es nuestra. 
Carl. Advertid. ¡o LARE Cómo, D. Clas 
estais ahdra tán" renfiso; > las nds 
quando ántes, tán: alentado” NS SEN 
me escribiais? Carl, Porque ahorg Rapa 
conozco el riésgo' en de estabos kadl 


4 3 EY 
A 


- y la ninguna esperanza 2 * 

que tenemos. 417. o 2 

« que es dificil nuestro. intento; ce Ad 
mas porimi vida ¿no Alcanzó. dig 

- que pueda'ser- imposible. *U 26003 101 

El pueblo está sublevado, el ao 3 
aunque á favor de su Hoy: 19 9cp1o0g 
él mismo. vé que! ha encontrado da 

traidoresen los" hatriciós Se 

- esto no podeis negarld;, $ ti 


pues bien”, qué cosa mas O NO 


que un sugeto acreditado,” 
como. yo estarlo presumo, 
_ dentro de poco, afectando 
[| patriotismo y feditad, 
pueda hacerles yer, tiranos: 


po 


en los mismos dle 16 min? 00 
traidorés en los vasallos: * " 0d ib ne 
mas leales, y Enemigos *” A LA 7 
en los que con zelo tanta 01” 
le cendúcen á su' gloria ze de 
Repito que el easo es ¿2ódo, Hg ñ j 
nas no imposible. Y en Hno vara 
go e es eta? 
olvidemos el eli ¿ON OA 
tan solo por acordárnos : 
de las gracias “Los o . . 
que promete dispensarnos TER 
el Emperador; Servimós * HA 
al árbitro Soberano * 20m, 20 00) 
del' destino de la lr A 
Su poder examinando, . bas e 
veremos quál es la' dicha" ai eo a 
que su benéfica “mano + Y 
puede ofrecernós en premia” 
del servicio: señalado ASA 
que hacemos á su corona.” bora 
Carl: Bien decis... péro oigo. pasos” 
en esa said ir nediata. 3 3 
Ani: Abkid' 12! erta : 5 y Rota 
bre la puesta. 

Card. El Conde es” quien $e dirige 
hácia AquL o seo 
Ads, mg aomodal 013 

"ESCENA “XfY: s30 00 

1 Diblge a y 4 Oido 220 

Cond. Si estáis hablando 99047? ca nos 
en negbcios de importancia, tdo 
no es razón incomodarós. “297 4h 

«4nt. Nunca incomotar' pro dd 
á los mismos que hontajs tanto, et 
Un amigo ese que YUI S El qe +. 
que al ro que 1 handsdo oia | 
noticia. de hi Jegadayi 27 639 Ba 
guandó hi0" dprestirad8'"' rason ES isa 


202015073 161 


á darme mil irabienes; A y, 2ssoño 
y: yo de: mis; ifatddós” POS > Re a 
pesares le daba pta > ra 220 Nuanoy 


por extenso. Cord: Sí; que esigrito 
referir á un fino amigo” * - 

Jos males que son pasados. 
Continuad , pues , que yo' voy 

á ver si déscanso. un rato ' 

en mi quarto. Ant. Por ventura, 
sentireis algun quebranto 

en vuestra salud? Cond. No , 2migoz 


pero*creed que estoy cansado A O 


de la fatiga que lleyo, 
ES 


A 


) 


Su 


gana 


yo : ñ 
“todo el 12 ¡Arabajando nófigiói cdo! 09 «que puede, fuestros 200€: q 
| en la Junta, por las noches. EN favorecer. Y a Moncey:.. ¡ 
la ld cuidando +. en arrollando con denueda ba ; | 
del pueblo. Carl. Mucha tlstia AN "€SOS POCOS Veteranos .. ; 7 
| - sesesa, Ánk, mas. Ja. ys Aa que al encuentro le, salieron ale 
3 dichosa ,¿pues $e QIIge yet por esd parte de Cuenea 00 00 
á un-objéto tan sagrado. qeda : ha penetrado en el TOYDO, . A 
como es: salvar á de Patrias.., acia y á Valencia se dirige. | 
Felite yo si ef trabajos... E DENES Disgustado: todo el pueblo, .: . 
tan honrosos a) 19 dis oia 14) y al mismo tiempo:aterrado,...: 
tengo parte. Cond. Muy ESE 35 está del todo dispuesto. CultA 
juzgo rendréls, ese DOnÓr.... Fin y eu» - A creer quanto le. digan... | 10:90 
pues un sugeto. RARAS» Mass E | y á desconfiar de aquellos $ eub 
Como vos, :n0 es ES gal abr sugetos que mas amaba. on Ebo 
“que esté OciOsO 7 Ya ici y obedecia. Casi, Debemos. 2 uA6D 
que confiar á Su, zelo. Me 5 aprovechar «este instante, E. 
«Int. La vida el: cielo, ¿m6 ha dado Ss Int. Vos, D. Carlos. corred. luego... 0% 
en España , y es 1Azon eS la y persuadid á la PUEDO so modi 2) 
que la pierda. dedicado . A que todos los prisioneros ca 
á servir tan dulés, partía. , A franceses que bay, encerrados pr 
«Cond. Sentimientos tan, honrados . o -€n la ciudadela». prestO.-v00., e tob, 
son propios de; Jespo PEO sil o cobrarán su. libértad 0... 00 0 
Permitidnie que 4d QUATDO. ¿00 y: «con la fuga, Carl. Ya. :vOS. misme. 
'me retirs. vase, SS ayer se lo aconsejásteis., de 


“Int. Mi fin es que con efecto. 


» Í e 


Mesoo CREO la intentén.., y que la. plebe ;.., 


CENA Y 


Emp E ; ¿3 
Po ménos 6l ode: pioór se persuada que.el -gODISIO: : 
Carl. Debemos ya: Deia i fayorece ta]. ANUIgaa o. to aa 
no venga a 95 ro iga. y que con “secretos medios, aba 
Ant. Decis.bieps e] ); Carlos la venida de Moncey..., A 
¿con no titubear y: dard Yo has 33 had) aceleja. Carl. Ya. DDEÁSICO- dopo 
quanto penda.de. mi a quanto imandais; Ant. Lo démas EA 
_¿Ínt. Todo tl poder ; de. la, Francia. sñ queda á mi. Carr Yo, UN ajos 
nuestra: seRESÓn está. auliandos A as á las plazas piigipa! eS, ¡e har ¡po 
| | cago LAMA o someto: col dh dond gongregadas CIS dieidiaosa en | 
| | y % nada AMÍgO 7, ALENSÍAIDOS. ts eje toda Jay e E nes pá 
sino eg. da EOI PEhSt: 0: Mi a Sup valebs Sue los.s es sangaia sl 
¿Carl. En esa tengosgm Meadd oh «atom «qne son, Sen BRAPAÍtidO pro ES 
mi pensamientgr va Bigues, BHO para: que ellos, esparciendo.., sd 
honores , toda Delicia NM ú srmisb dá vayan la: -Y9% ¡que ¿ps | he; dio e a 
con que España, eq des rancia. or y ¿Por «todas partes 4 un. menes iu 
¿Car!. Pues :su cetro soberano. .; 2910899  escuchese la PB ld je 
la domi En Ln. De ese modoy xo 292 porque el vulgo: noveléto. A Dada 
-auestra dicha: a A e la da gxrédito o A 
. Ed: En fin , lo. que-os recomiendo. carobicn 
170 A e T O 1 A as PA AS 6silavosadía ORSAI e ad eS 
, A O yercis los efectos , E 
Histn. de calle, (Noche). Jr ÓN de la comision .que:ahora. 2 00 
a ed laa me fiais. 4n1. Pues: no, Ando 
é ESCEÑA “PRUMERA, .. ee del éxito favorable... 
Dón Carlos, y Don Antonia». _ «si unidos nos -nantenemos. ..: Danse 
«dt. Llegó. la Ocasion! Eva s0leF 2) 9D sy A EA Si 
LN > E 
e 


NO 


ESCENA" E 06 AUT de esa J ant 44 e cuyo aciorto 
Blaza con mucha gente y y el Conde pende la felicidad 
contenténdola. y de esta ciudad y su reyno? 


H0ces. Veámos al General. po 
á S. E. queremos | e 
qué rumor €s este. Os ruego sd 
que Os retireis. Todos. No. 0 
Uno. Señor». a 
lo que, pide todo el pueble 
es hablará S. E. - 
para saber qué remedio 
nos franquea en el apufe 
en que estamos. Ya sabemos 
que el exército: fíances | 
ha derrotadó á los nuestros 
en las Cabrillas , y viene 


á esta Ciudad. Todos. Presto , presto, 


hablemos al General. 


Cond. Muy bien , señores. Yo ofrezco 


A nombre de S. E. | 

: Todos! Venga el General. 

Cond. Primero * 0! 
es preciso... Todos. Aa , Hada; 
el Gonera: 


ESCENA : 111. 
Dichos, el General, 
| criados con hachas. 
Gen. Cómo es esto, 
valencianos. Qué desórden, 
- qué tumálto es el que advierto ? 
- Qué es lo que pedis? ce 
Uno. Señor, 
nuestra defensa queremos. 


se solicitap los medios 
de oponerse al enemigo? 

- No está al frente de este reyno 
una Junta de hombres sábios, 
de hombres amados del pueblo, 
sus paisanos , sus amigos; 

y hombres en fin, cuyo zelo 

|. está bien acreditado ? $ 

2 Su interés, mo es uno mesmo 


ni el átomo Imas pequeño 
.Separarse de las vuestras ? 
Pues hijos , siendo esto cierto, 
4 qué fin co esas voces, 
- y pOpwia movimiento”? 
interrumpís las sesiones 


habidr. Cond, Señores , señeresy > de los que á su cargo. toman 


con escolta y dos 


Gener. Y qué? Turbando el buen A 


que el vuestro? pueden sus miras, . 


Valencianos, confiad, 
en el patriotismo. Y. zelo 


Y Oponerse á los intentos * 


bota, de del enemigo de España. 


Sí, amigos, los gefes vuestros. 

saben quál es el peligro, 

y solicitam los. medios 

_de rechazar al contrario, sons: 

y os condacen sin rodeos 

al templo de la victoriaz 

pero es preciso para esto, 

que dóciles y obedientes 

, á las voces del gobierno, 
no os precipiteis vosotros 
en el abismo tremendo .' 
de la funesta anarquía, pb 
Muestra , generoso pueble - 
de Valencia , no tan, solo 

“el espíritu guerrero 

Que te inflama, sí tambien 
Ja lealtad al gobierno | 
que te rige. Valencianos, 

o como General vuestro, | 

“y á nombre del Rey Fesnando 
es mando que en el momento 
Os retireis divididos. 

La Junta está disponiendo 
los medios mas eficaces ' 

En para cortar los. progresos, 

R del exército frances, 

K no con tumaltuosos, ecos 
interrumpdis sus tareas... 
Cada uno acuda al objeto 
de su obligacion , y si alguien 
se nao (que no lo espero) 

á obedécer esta órden, | 
será. mirado por esto 
como rebelde vasallo 
“de Fernando nuestro dueño. 
Podos. Viya el Rey , viva la Junta. 
Se retiran. 

Gener. Qué dulces , qué gratos ecos 
para mis oidos! Cond. Valencia | 
eñ todos tiempos da ANA 
de lealtad 4 su Rey. 


1Í 
14 


Gener. Ese, Conde, es el objeto pS Y 


de mi esperanza. Miramos, 
un exército” extrangero > 


a 


4 


31 | 
en el centro de la España... nm. Creden por instantes, Gener. Cómo? 

i nuestro dueño tenemos... Ani. Conoce el pueblo su riesgo, . 

| cautivo por. la perfidia EPR y lo que es peor , conoce 
del contrario, y está 1 el me AV Jas causas. Gener. Qué estais diciendo, 


sin cabeza que le rija... iia qué enigmas en vuestras voces . 
En este estado, si el pue blo” A se ocultan?,4nt. Yo no le puede 
ciego y necio, “atropellase dy PCIA comprehender. Gener. Kepetiré | 


os 


Á aquel debido respeto, de A lo que escuché por mí mesmo 
á la autoridad, qué “caos. E al atravesar las calles, 
de confusiones, qué peso... 0. - sin sostener que sea cierto 
de males tan horrorosos. ss dl ó falso. Toda la plebe 
nos amenazaba ! Coñd. Es. ciertos E sabe que cerca tenemos 
pero no hay que recelarlos, . ES al frances , porque los En, 
pues que ya», gracias al cielo, ES de las tropas que quisieron , 
muestra el pueblo su Obediencia. .estorvarles que Pasasen, Pd 
Gener. Son españoles, y en ésto... las montañas , con secreto 
se dice todo su elogio. APRA el paso que defendian e 
Sin embargo, no debemos ¿y les franquearon. Gener. Es. incierto; 
descuidarnos'; hay traidores, $ | los gefes fuéron leales, 
enemigos eaids a y vive el Rey , que si llego 
y emisarios del francés. a á indagar: quién es el autor : 
Velemos , Conde $ velemos PA «de.esa noticia... ¿4nf. En el pueblo. 
para asegurar la dicha. vi E - «con facilidad se esparcen. 
de nuestra patria. ' Por mí ereo desde, luego 
que es falsa, pero no es falso 
ESCENA 1v. A el que el vulgo está resuelto 
- Dichos y D. Antonio. ea á acabar con.Jos traidores 
bTn;. Empecemos ela part. Que piensa tiene en el centro: 
la intriga que ha ponerme. de la ciudad. Mas diré: 
en la tas IT E A «en la Junta de este reyno, ES 
Señor , Vuecencia perdone, se lega. hay hombres que desleales... 
siá interrampirle. me atrevo. Gener. Señor Doctor, conteneos. 
quando habla con el Condez_ Los vocales de la Junta 
pero el inmediato riésgo . son muy dignos de respeto, 
en que la Ciudad se ha alla, e e y así... Ant, ¿Juzga Vuscelencia 
mue obliga á mostfar mi JONAS 1e yo tenga atrevimiento 
y ofrecerme á Vuecelenbia Pe para sospechar siguiera y 
por si mi corto talento | de la menor .mancha en su zelo? 
quiere emplear en un lance . "Noseñor: solo repito . 
j tan crítico. Gén. Mucho aprecio | lo que Jas voces del pueblo 
vuestra oferta , pero ya ] de me anunciaron. Gener. Bien está. 
ha cedido el docil pueblo... -Prontaménte los efectos 
á mis justas reflexiones, o. «desengañarán la plebe E 
y queda todo en sosiego. 2 alucinada..4n7. Recelo, 
An?. AM permitidme que Os hable. "señor, queno sea tan fácil, p 
con ingenuidad. El riesgo do E pues armada va corriendo ¿ 
“es mayor que sospechais. por las calles, y sis gritos 
Gener. Qué decis? 4nt. Quizás con esto : «anuncian el fitor ciego MS 


e 


me POE á enójaros. Gener. EII pita 
explicaos sin rodeos. . Vuecelénéia, y al momento 
¿Qué sucede? Ya el tumulto dí póngase en salyo,, Gener, 103. 

no se:acabó 2 Ant, Sus : DEOBAEÓn y int Es fácil 


e 


que la impele. Creame 


4.9 
gue atrepellando el respeto Pero, Señor , con efecto mirando aden- 
á vuestra persona... En fin, hay roda xener, Cómo? 


en unos casos como estos, 
el gefe prudente debe... 
Gener. Debe mirar con desprecio 
la íra de la necia plebe, 
y hacer frente 4 qualquier riesgo, 
4Int. Ah, señor! en ese rasgo 
manifestais vuestro pecho 
generoso. Reunid 
al instante los sugetos do 
que tienen mas opinion 
en el público, y con ellos 
sosegad ese alboroto, '* 
que puede ser muy funesto 
para la patria. Si yo 
pudiese en aqueste empeño 
Serviros y. dispuesto estoy 
á presentarme al momento 
en el sitio que gusteis 
señalarme. Gener. Os agradezco 
li oferta, mas no la admito, | 
y solo lo que Os aconsejo, 
- y sin duda es mas. prudente, 
es que en vuestro alojamiento - 
ermanezcais retirado, 
hasta tanto que el sosiego 
se restablece. 4nf. Advertid.... 
Gener. Esto conviene. 4n1. Obedezco 


» $ 


» 


- 


Cond. Ved 
un Edecan de Jos, vuestros 
que aquí viene apresurado, 


ESCENA lod de ce 
] Dichos, y un Edecan, a: 
Edes. Señor, avudid corriendo 
á la ciudadela. (zener. Qué hay? - 
LK dec. Los franteses que estan dentro 
han intentado fugarse, ds 
rompiendo para. el Ántento 
la puerta que cae al puente 
levadizo. AN Tal exceso. 
de qué pudo provenir? 


» 


10. 


Edec. De un falso rumor , que “ha puesto 


en consternacion á todos. 
Dicen que el pueblo contra elios 
toma las armas, y así 

para no mirarse expuestos 

á ser sus víctimas, huyen: 

y la plebe al mismo tiempo 
dice que el gobierno es 

Quien esta fuga ha dispuesto, 
porque armados los franceses 
favorezcan el intento 

de Moncey, quando éste llegue 
á la plaza. Grener. Santos cielos, 


á la órden de Vuyecelencia. qué 'hombres malvados trazaron 
Yo me vengaré muy presto — .APar?e. este plan! Conde , al remedio 
del desprecio que me haces. —VUSE. acudamos. Cond. Bien lo exige 
do | la situacion. E 
ESCENA v. Gexer. Al momento al Edetan. 


haced que tomen las armas 
los milicianos. Con ellos 
1ré yo 4 la ciudadela, 
por si (lo que el justo cielo 
no permita) es necesario 
usar la fuerza. Edec. Yo creo 
que tan solo la presencia 
de Vuecelencia, 4 quien el pueblo 
estima, será Dostante 
á contener, sus excesos" 
Gener. Ay Conde! que esto me dice, 
que á pesar de mis desvelos. 
aun quedanmuchos traidores.vas.y E dee 
Cond. Es verdad , pero tenemos 
muchos/patricios hogrados, pN 
y una Junta, cuyo zeló” 
—desará la y ad 
de los infames. El cielo | 


“Dichos , ménos D. Antonio. 
(Gener. Conde , cada vez aumento 

las sospechas que formé 

de este hombre. Cond. Con electos, 

'en la-misma actividad 

que manifiesta , entreveo 

cierta malicia. Cenar. Parece 

que ya sosegado el pueblo 

se“halla. Cond. Nada se oye. 
(Gener. Luego vemos que es incierto 

lo que dixo Don Antonio £ , 
Cond. No lo sé: mas por lo ménes. 

nada de lo que él contó... 

Jlegó 4 mis oidos, habiendo id 

* distintas veces cruzado. 

los parages en que el pueblo. 

estaba mas subleyado. .. 


a! 


14 pa 
favorezca. nuestra Causa, vd 
"pues sabe nuestros destos. 


ESCENA VIL 
Dista exterior de la ciudadela, el pueblo 
quiere forzar. el paso. que defiende la 
guardia mandada por el Teniente. D.4n- 
tonto y D. Carlos estarán entre, 
el pueblo. 
Doc. Mue rán los franceses , mueran, 
Ofic. Señorés, mirad que ciegos 
os precipitais, Voc. Traidores 
son los franceses: 4 ellos. 
Ant. Señor Pene, franquead 
las puertas. para que el pueblo 
dé castigo á tal infamia. 
Oñe:” Los franceses que están dentro 
de la ciudadela se hallan 
por una órden del gobierno, 
y. baxo su salvaguardia. 
Así consentir no puedo 
que ese pueblo sacrifigue 
sus vidas, que considero 
inocentes. €ar/. No lo son, 
como acrédita el intento 
de fugarse. Todos saben 
que la Junta con secreto 
esta fúga patrocina, 
Ofic. Quién cón crímen tan horrendo 
calumnia así á los vocales 
de la noble Junta? Ant. El pueblo 
conoce ya su traicion, 
y defiende sus derechos. 
BAP T, séñor Oficial, 
no en conferencias gastemos 
un tiempo que es muy precioso, 
Poli la puerta al mómenro 
n hacer mas resistencia. 
Of. A mi obligacion no puedo 
faltar nunca: el General 
me ha, oa EsóR de este punto, 

y.. le interrumpe. 
Ant, Ya no hay General ar uba. 
en Val lencia, Yo me encuentro 

nombrado por los patriotas 
representa pte del pueblo 

dt Velencia ; y así, yO, E 
Con la autoridad que, tengo, 
mando á la tropa que no usé, ' 
Jas armes. Ofic. Qué arrevimiente 
es el vuestro? De ese modo per 
os abrogais el góbierdo “000 


Franc, Señor Teniente, piedad, 0, 


a / : AS 
dh ver AO AO 
representante del pueblo, . 
y que mueran los franceses. 
Ofic. Valencianos, cómo es esto? Aia 
“Ant. WVanas son las persuasienes, FR 
ya escuchais la voz del pueblo. ., 
Hijos, yo de nuevo admito. mi 
vuestro libre nombramiento... 
Mis manos os restituirá 
la libertad que el gobierno 
iba á quitaros. Car/ Entrad, 
dad la muerte á esos perversos 
franceses , que avecindados 
estaban en este reyno,. 
y ya son contrarios suyes. . 
y Yo no mando tal exceso. 
Car?. Pero debeis permitirle. 
Sabeis qué estaban dispuestos 
á unirse eon los paisaños, 
poc. Mueran todos. 
Se entran atropellando la guardia. p. Car- 
los va delante de todos, y D. Aotonto 
5%: los Sigue. . a 
Ofic. Vulgo ciego, | 
dónde corres á cubrirte 
de infamia? Venid siguiendo 
mis pasos ; ya PASA | 
no contiengxtal EXCESOS 7 o ai 
procuremos libertar e A 
algunos de tan horrendo. : 
como inesperado lance,” 
á vase, y la So 


ESCENA VII 
El Conde, y otros sugetos con linternas. 
Cond. Ay infeliz ! que ya el eS e 
en la ciudadela entró. ; 
Uno. Corramos á ver sí. el ruego 


consigue Ni su furia, ] vase. 


ESCENA IX. as 
Subterráneo de la ciudadela. Salen algunos : 
franceses huyendo. 

Uno. Procuremos escondernos ] 

en aquestos subterráneos... -. 
Otro. Pronto que vienen siguiendo. 
P'oc. Mueran los franceses. 
Otros. Muerán, Unos. Piedad. 
Otros. No hay piedad: á ellos. | 

Sale el Oficial, Soldados, y ún Er aces. 


A 3 


mirad que inocente Múero. fia: 


é Gener. Bijos ,. 


A 


.Ozro. Yo conduciros Ofrezco 


bs Uno. Los subterránsos miremos, 


:Leint. 


Ofic. No, amigo, no temais nada, 


pues que salvaros, dto... Buil dano 
“Pale tu casaca, Ási. 
podeis salir sin recelo. 2100000 
de la ciudadela. AT al ar 
Un Soldado se quita la Casacasque. se pone 
el Frances Y Ceras 
Franc. Dios E dl 
por tal piedad os de, el: Arata 
Ofic, Huidya, Qué rumor. es es Ga, ruido den- 
Dentro unos. _Huyamos. 
Cond. No es nuestro. intento - 
+ haceros da Hd Qe. Parece. 
gus alguna | parte del ¿pueblo ,, 
avorece lo inocencia... o: 
de esta gente. PAS 
Salen el Conde y los.que entraron con Él, 
trayendo. aio HNoceses 
Cond, Sin. recelo , A o 
podeis venir.cOn, nos sOtros.: A 


dá 


y 


Uno. Con mi capa.y. mi sombrero. .se Lo | 


ninguno os, conoceiá. ne 4.un frances. 
ÁOÍ40S. 
hastá la puerta. Ofic. Sea pronta. 
que ya vienen á este puesto 


los amotinados, Vol. 1. Vamos. : eS 


Se van con los franceses, quedando: en la 


escena el, Conde e Oficial y. ¿ropa: sale 


el pueblo con Don Antonio, y D. Ca os, 


Y Juego .el Generul con. rescadra 
de Múilicianos ori ian 


gue faltan, muchos. ENOEO Ro Es 
Sale, el eneral.. 100 508 
qué furor. tán: ¿cego ¡10m 
Os anima? De ese, ¡modo -. 
ensangrentais 105. 2Cceros:: 4 
en 2quesos. Inocentes)... 5 ab rta 
que hace, dilatado: tiempo pr ve ab 
que viven entre nOSatros?: Uk yo Sip 
Sí. A mas viven. On ( desea. ¡253 BUP 
de que, su,vacion: «domine». 5 SR 
no aguardan sino el momento - 

- de ver en. aquestos Campos.c 2% 0000) 
la águilas del Imperio: , 

para asociarse á sus tropas. 


id 5 


ER 


Gener. Y qué pruebas hay para ello? 
AN, ¿Ebo pueblo que ahora executa 


su castigo, está muy O stoy: 

del c.imen. Gener. Y qué, y vOS SOÍ8 ; 
q. ¡en en semejante exceso, Aa 
se hace, no ya partidario», | 


110. 


sino cabeza? Son estos 
los sentimientos heróicos 
de patriotismo y de zelo 
de que tanto blasónabais? 


Ant. Sí señor : admitir debo 


el cargo (con que me honran .: E 


los vecinos do. este reyno.: 
Su representante soy, ; 
y como tal , ¿no me niego 
á que tomedlas medidas 
opo:tunas al efecto. : 

de ido sbs haciendas 
y sus vidas Si encubiertos 
traidores hay ¡en Ja'Junta:. 


si coa? ardides secretos 
meditan franquear la entrada 
á los franceses, no entiendo 
cómo podeis extrañar, 


que un mante werdadero:: 
de su patria, en este caso. 


su lealtad y su zelo 
.emplee contra la infamia 


y la traicion de sugetos 
indignos.de: ¡gobernar:? 


Soy español, y.» (xener, Fencos,: 


no pronuncies'ese, nombre, 


nombre digno.de»respetoy 3” 


y que esos labios. profanan».- 


manchándole con. los: hechos 
mas atroces é inhumanos. + 


El español.verdadero, 


el que este nombre merece 


no es un verdugo! sangriento 
que á sangre: fria deguella. 
al enqmigo. eiraró col 

Es un soldado valiente, o! 

un intrépido ¡guerrero 


que en las filas del contrario, « 


entre las vulas y €l fuego 


sabe buscar la victoria 
4 su patria defendiendo, : 


Sí , valencianos: ahora +. 
OS. privais ¡VOSOTIOS, MESMOS . 


del 'renombre.de españoles, : DL 


¿y OS confundis con aquellos 


franceses que el dos: de. Mayor 


“atentados violentos: 
“cometieron en Madrid... 
Ninguno aquellos: EXCOSOS. 


extrañó:, porque franceses 
fuéron los que Jos hicieron, 


mas todos extiañarádn,: 


o 
O 


¿ 16 


que los hijos de'este tayno 

tan católico: y piadoso, 

los que siempre han dado exemple 
de virtud y de valor 

á los reynes extrangeros, 

Ln fin, los que son vasallos 

de Fernando, les aceros 

manchan así con la sangro 

de unos pobres indefensos 

Y encerrados. Ah! no pase 

á los siglos venideros 

la memoría:de esta accion 
Hhorrorosa.: Noble: pueblo 

de Valenela, vutlve ya 

por tu mismo honor. Yo quiere 
recordarte lo que eres, 

para que al punto saliendo 

del letargo que te ofusca, 

no consumas el horrendo 

crímen que habias. empezado, «e. 
Si acaso de tu gobierno : 
desconfias : si recelas: 

que traidores "encubiertos 

son los franceses que habitáw 

da ciudadela , yo “quedo .!* 
responsable. de que do CAI 
en tan rigorosó encierro; 

que no puedan: conseguir! 

sus depravados intentos, > 

Vuestras milicias serán 

das que los custodien: este” 

debe ya trámquilizaros. 0 > 02, 
Yo como amigo os lo ruego, “> * 
y í nombre del Rey Fernando; + >" 
á este nombre , que en el pecho 
llevamos todos: grabado, 

por el amor y el respeto 

os lo mando. Voc. Viva el Rey. 


Carl. Perdidos somos. <Anb, AD, pueble 


inconstante, pa ot 


Gener. Con qué gusto - 


vuestra lealtad Wddlerto! 
Retiraos. .4nf. No hijos mios; 
puesto que vosotros mesmos' 
vuestro gefe me nombrasteis... dE 


Cond. Cómo? Intentais oponeros 


á su obediencia? 4nf. No E 4.16 
Mas que ningune' deseo ' 9790499 
que al punto se restablia hi onu 
la tranquilidad. Gener. Pues luego 


- qué pretendeis? .4nf. Con razon * 


é sin ella, vive el pueblo 


receloso de la Junte, 
“este punto considero ' . 
de la mayor importancia; ¡ 
y así, para que 'el sosiego 
se restablezca del todo, si 
“¿deben nombrarse primero 
sugetos-que el pueblo rigan. 
Valencianos , no es aquesta 
lo que pedis y quereis, 
Voce. Todue lo mismo queremos. 
Gener. Qué crítica situación. | 


ÉS 


que aconseja la prudencia 


] rel si 


ceder un poco. Gener. Es muy Ciarte, 


Hijos , pues que deseais 
mueva Junta, lo mas presto * 

* que sea posible , se hará. > 
Por ahora tan solo quiero ' 
que cese de correr sangre 
inocente. -41t: Yo me prétio 

“de católico y Humanos 


y así, desde luego SAO 5 vatpda 


que los franceses que aun viven. 
estén seguros. Con esto ' 
podeis, señor, retiraros, 

. Que en: la ctudadela quedo” 

: dcónservat el buen órden. 

Gener. Preciso no lo contemplo, 
'"pues tiende st Comandante. E 

sá, Esto "conviene. Gener. No quieró: 
replicaros, y confio. 
en que obrareis como ri 
y buen vasallo. 4nf. Eso sí, 
por mi Rey. y patria “ofrezco 


y 


0d 


morir vase Gener Pués eso me basta, 


Guarde vuestra vida el cielo, 
Arrestad en el instante 
algunos de los sugetes' 

de su facción. Cond. Colitenpiád 


que es dificil. Gener. No, pues creo. 


que tienen“sús abanzádas.' 
Cond. De ese modo, yo'os ofrezco 
caigan en nuestro potro 2050 
(Gener. Así averiguar podremos 
el principio de este c40s: 


7 SLESCENA -X; 


Danse. 


a) 


Don OS. Don Car ; y y pueblo. > 


«Int. Vamos 4 dar al momento - 
las órdenes necesarias a 
para guardar este puesto, 


que miro como bas as 


de nuestra fortuña. CarZ. Es ciertos? 


hagámoños aquí fuertes, 

hasta que todo, el gobierno 

en nuestras manos recaiga, 
Hijos , como gefe vuestro 
debo velar por vosotros, 

en el ifstante ocupemos 

los puestos mas principales, 
que luego en amaneciendo 

se tomarán las medidas 

mas eficaces, á efecto + 
de vuestra seguridad, 

y la libertad del reyno, 


¿ALCE O > 1H 
j Sala del palacio del General. 


' ESCENA PRIMERA. 

El General, el'Conle y D. Manuel. 
Tan. Señor, queda Obedecida 
la órden de Vuecelencia. 
ener. Y qué resulta del cargo 

de los reos? Man. Que confiesan 
todos que'el tal Don Antonio 
fué quien sugirió la idea , 
de la huida de los franceses,  7> 
y % éstos de que se huyeran; * 
pues afectando sigilo, 
Jles avisó se pusieran | 
[3 salvo, puesto que el pueblo 

iba á pedir sus cabezas | 

*n esta noche pasada. - 
144. Con dobles intrigas juega 
tara conseguir sus fines. 
er. Tambien Ja: correspondencia 
jue en vuestra casa se haJló, 
emuestra que inteligencia 
ene con los enemigos. | 
1, Hay traicion mas manifiesta? 
d. Y en tanto, el vil ambicioso 
['osigue en la ciudadela 
indo empleos militares 

sus parciales. Decreta 
' Je el Caballero Intendente. 
tregue sin resistencia 
5 cantidades que gusta; 
Eñafin, exerce una plena 
|toridad. Gener. Su descaro 
igó hasta la desverguenza: ' 
proponerme en un partey  . 1) 
e de la Junta suprema > 


17 


a 


sea nombrado Vocal. 
Cond. Quál Ha sido la respuesta 
que disteis á €sa osadía? * 
"Gener. Las circunstancias me fuerzan 
á condescender en algo, * 
Véo que en la' ciudadelá, 
se hizo fuerte , que llegó 
hasta 4 colocar dos piezas 
de artillería mirando 
á la ciudad, y que muezsra 
sestener á todo riesgo 
aquel puuto. Bien pudiera 
desalojarle del puesto, 
pero la sangre corriera 
de alguuos hombres de bien, 
y esto de pesar me llena. 
«Para cortarlo, dispuse 
que al punto nombrado sea 
vocal segun solicita, ' 

Cond Con esa condescendencia 
le autorizais. Gener. Mas tambien 
le sáco de la defensa 7 

en que amparado se halla, 
Las gentes que le rodeán 
no me causa gran recelo, 
pues no hay uno que no tenga 
vulnerada la conducta. 
Gente toda sin verguenza, 
y de las heces del pueblo, 
Al contrario los que intentan 
favorecer al gobierno, Y 
son lo mejor de Valencia, - 
Hombres honrados en fin, des 
que los tumultos detestan, eds 
y aman en todo el buen órden, 
Una vez que salgan fuera 
del fuerte aquestos traidores, 
se les pondrá manifiesta” * : 
la causa que de mi órden + 
se ha formado La respuesta 
veremos que dan al cargo, * 
y perderán sus cabezas ? 
en pago de su delito, : 
Cond. De ese modo fué prudencia, > 
acceder á su deseo. pedis 
ESCENA IT* 070 
Dichos, y Edecun primero.” 
Edec. Señor, aguarda 4 'Vuecelencia 
la. Junta' supremá. Gener. Y viño 
el vocal que hay nueva a ella? 
Edec. Sí señor, pero al princ: pio 


y 


043 


ER 
hizo alguna resistencia 
ántes de que lo admitiese,. 
diciéndome que viniera 
á deciros que la Junta 
pasase á la ciudadela, 
como lugar mas seguro, 
Yo conocí sus ideas, 
y mostrando no oponerme, 
le hice advertir con destreza, 
que por ahora convenia 
el que la Junta siguiera. 
celebrando sus sesiones 


donde siem pre. Gener. Fué advertencia 


muy oportuna. Y decid, 
aquel D. Carlos que era 
el que llevaba su VOZ 
anoche en la ciudadela, 
ha venido? Edec. Sí señor. 
«Gener. Pues apenas usted vea 
que se principie la Junta, 
quande con toda cautela 
le hará arrestar. Edec. Cumpliré 
la órden de Vuecelencia. 
Gener. Señores, pasemos ya,, 
que la Junta nos espera. 
ESCENA II. 
Sala distinta de la anterior. 
D Carlos y D. Antonio. - 
Car/. No.sé si ha sido acertado 
salir de la ciudadela, 
y admitir el nombramiento 
de la Junta. 4nf. No pudiera 
despreciarle sin frustrar 
mis designios. Si ms viera 
seguido de todo el pueblo, 
entonces ya sin reserva 
la suprema autoridad 
me abrogára. Mas Valencia 
sigue leal á la Junta. 
Mis órdenes no respeta 
sino una corta quadrilla 
de vagamundos, que en fuerza 
del dinero que reciben. . 
responden coa su obediencia, 
pero que muy facilmente 
al interés Ó/4 la fuerza 
ceden , y. abandonan todos: 
al que primero aplaudieron, 
On gente de aquesta clase 
no lograrémos la empresa 
de hacer repentinamente 


ID 


que se forme Junta.nueva, ... 
guando á la que hay obedece 
con gusto. todo Valencia, 
celebrando sus aciertos, » 

Cur. Ya os dixe veces diversas 
eso mismo, pero vos | 
os Obstinásteis. 41f. No crea 
vuestra timidez que juzgo 
frustradas nuestras idéas, 
ni ménos que me arrepiento. 
Moncey está ya muy cerca 
de esta plaza, y sus soldados 
son nuestro apoyo, y apenas 
se reciban las noticias 

de su llegada á las puertas 

de esta ciudad , dispondremos 
que todos en civil guerra, 
desconfiando unos de otros, 
solo debil resistencia: 

“opongan á los franceses. 

Carl. Pero si un lance de guerra 
ó alguna combinacion 
militar-que hacerse pueda, 
por parte de los franceses 
retarda su entrada en esta 
capital , bien conoceis 

ue quedamos sin defensa 
en manos del General, 
y los vocales. 4n£. Si lega 
á suceder ese caso, 
á la intriga y la destreza 
A , haciendo 
que se forme Junta nueva 
compuesta de los sugetos 
que nombremos. Mas ya suenan 
las:caxas, sin duda alguna- 
viene el General. Firmeza 
es precisa en este caso. 
La timidez acelera 
lá ruina, pero el valor 
por el contrario la aleja. 


Car!. Válgame Dios, quántas penas ( 


y desvelos me ha costado 
esta temeraria empresa! 


Pero en fin, lo que me aníma 3] ' 


es que id a ideas, 


ESCENA 1.024 
Dicho, Edecan y Soldados. 
Edec. Cumplid el órden. 4 


Car!. Qué es esto! Je cojen son 1 : 
Edec. De órden de S..E, 


caxas 


A AE 


venif arrestados. Car? Qué infamia! 
de semejante violencia 
sabré... Sold. Si hablais mas palabra 
os paso. la bayoneta. 

 Edec Llevidle donde el castigo 
deá sus s delitos la pena 


Y 


ESCENA V. 

¿Cala de la Funta adornada con toda la 
magnificencia posible. 
Eras el Conde, Don Manuel , otros 

ocales. y Don Antonto. 


Gén Pibuere que dé principio ' . 


-la Junta 4 la: sesion esta 
donde hay un nuevo vocal, 
-es fuerza que se proceda 
al Jurasténto solenme 
que hicimós quantos en ella 
fuimos admitidos. Vos 
4 quie “esta diligencia 
toca como Secretario, 
según la fórmula nuestra 

- recibid el juramento. 
Man. Obedezco 4 V. E. 

Ey ast venid 4 jurar... 

Cond. Aguardad, pues no cumpliera 
con mi cargó, si á la Junta 
no propusiése, qne en ella 

“no pueden sér admitidas 
personas que se sospechan 
_de traicion, sin que primero 
pongan clara su inocencia. 

Amt. Dudar, Conde de la mia 

 esofender mi nobleza, 

mi zeló y mi patriotismo» 

que bien demostrados quedan 

á vista de toda España. 

Cond. No dudo que cierto sea, 
pero á la Junta es preciso 
satisfagais. Añt. Me abatiera 
deiásiado respondiendo 
á los cargos que me puedan 
hacer unos , que tal vez 
mirando quánto discrepan 
mis idéas de las suyas a 
como delito exágeran 
lo que ha'sido lealtad: 

Gen. Señor Don Antótios, vea: 
vuestra cofdura ¿que a 

- esta Junta Up Ueent dl 
la autoridad del Monarca, 

y que hablar en su presencia 


no envilece ni desdora, 

Asífpuesto que pondera, 

y será sii duda alguna, 

la lealtad y nobleza 

de todos sus sentimientos, 

sea la primera prueba 

responder á las preguntas. 
Ant. Ya veó que V. E, 

como fodos los Vocales, 

usároa la estratagema . 

de acceder á mis deseos, 

yo" temer que me pudiera 

valer del favor que el pueblo 

re concede. Norabuena, 

usad semejantes medios, 

jamás temió la inocencia 

niá Jos Juezes niá la intriga, 

Mas sin efobargó, si intenta 

la Junta: hacerme un agravio, 

sepa que todo Valencia 

me nombró representante 8 

de pueblo; y hay del quien tenga 
la osadía de injuriarme. 
Gen. A esas amenazas necias 

respondo'con el desprecio. 
Cond. Decís que todo Valencia 

os nombró representante 

de su pueblo, luego es fuerza 

que en él seais respetado. 

Siendo ésto así, las sangrientas 

escenas que sucedidrón 0 

anoche enla ciudadela 

á vos deben atribuirse, 

pues pudiendo contenerlas * 

econ la misma autoridad 

que disfrutais, ni siquiera 

expedisteis un decreto, 

Ó tomásteis providencia 

encaminada á calmar 

al pueblo. _4nf. Y cómo pudiera 

tomarla? Qué leyes siguen, 

qué autoridades réspetan 

unos fieros asesinos, 

uná quadrilla compuesta 

de hombres brutales, groseros. 

que no tienen mas idéas 

que su interés? Cond. Puede ser 

que esa refle“ion os diera 

motivo para pedir 

que de la Real Hacienda 

se Os librasen ciértas sumas. 

Con todo , la Junta espera 


> 


19. 


20 

la noticieís su inversion. 

«Int: En vuestro cargo se encuentra 
la respuesta 5; yo me hallaba 
en la situacion estrecha 
de acallar aquellas gentes, 
y. porque nó cometieran 
mas excesos fué precise. 
que á sus voces atendieran, 
pagándoles la que ellos 
quisiéron. Cond. Pero esa deuda 
injusta... 4t.No prosigais, 
pues con sola una respuesta 
satisfaré á quantos cargos 
contfa mí nacer pudieran. 
Mi patriotismo, mi'zelo 
hizo que en la Corte fuera 
perseguido por valerme 
del crédito que mi ciencia 
pudo darme para hacer 
que la Nacion entendiera 
la justa necesidad 
de oponerse á á la violencia 
del amigo simulado, 
cuya traicion manifiesta 
nos privó de nuestro amado 
Soberano, y luego intenta 
hacernos viles esclavas 
Dixo la verdad mi lengua, 
pero se tuvo á delito, 
y quizás con la cabeza 
pagára mi lealtad, 
si al instante no acudiera 
á la fuga. Solo, á pie, 

por extraviádas veredas 
hasta Valencia llegué. 
Pero apénas puse en ella 
la planta, quando en la plebe 
se esparce la infausta nueva 
de que vencidas las tropas” 
que estaban en la frontera 
viene á este Reyno el frances. 
Á una noticia como ésta 
se une el ver que los franceses 
que están en la ciudadela 
han intentado la fuga: 
todos creen que esto sea 
con acuerdo del gobierno, 

y ya lo Junta Suprema 
pie erde el crédito en el. pueblo. 
Este, gue quando á Valencia 
llegué, me compadeció, 
no dudó darme su entera 


* 


Gen. El labio sella, 


confianza , y me nombró : A > 
su Gefe. A la ciudadela 

casi en hombros me lleváron, 
haciéndome con violencia. 
que aqueste cargo-admitiera. 
Yo puesto ya á su cabeza» 
no tuve ningun objeto 

que dirigido no fuera 

al honor de la nacion, 

á que se conserve ¡lesa 

la religion que adoramos, 

y la debida obediencia 

á nuestro amado Monarca. 
Pero si mi inadvertencia 
pudo hacer alguna falta 
involuntaria, no es esta 
Junta la que ha de juzgarme. 
Yo apelos sí, á la suprema 
autoridad de Fernando; 

solo él, quando el cielo quiera 
restituirle á sus dominios, 


será el Juez. que entender pueda 
“en mis cargos. Nuestro amado 


Don Fernando... ; 
le interrumpe, 

hipócrita, y no profanes AO 

ese nombre que respetan - 

tantos honrados vasallos: 

tuve la condescendencia 

de permitirte que hablases 

y que dieses tus respuestas, 

no porque dudase yO, 

ni aquesta Junta Suprema, 

quales tus delitos:son: 

todos probados se encuentran 

por la voz de los testigos, E 

y las personas aquellas p 

que engañáron tus palabras 

óÓ soborno, Ja moneda : 

que usurpastes al Real Fisco: > 

tiembla traydor , que está cerca 

tu castigo. Tú, tú mismo 


«has probado en tus respuestas 


la malicia qué te anima. 

Dices que en la ciudadela 

no podias contener | 
una quadrilla , compuestá den 
de asesinos y, malvados, 

y luego con desverguenza 

te nombras representante 

del pueble, quando cónfiesas 
que los que así te-aclamáron 


fuéron las quadrillas esas, - 
que no Jos hombres honrados, 
Traydor , la máscara dexa ,. 

dí que. aspirabas al mando, 

dí que tus intentos eran 

semoórar aquí la discordia, 

para que en civiles guerras, 
dividido aqueste reyno, 

fácil entrada tuvieran 

las huestes del cruel tirano 

de la Europa. 421, Quán horrenda 
traycion! Ab, mi noble pecho 
nunca abrigarla pudiera! ly 
Yo con semejante intriga ; 

habia de abrir las puertas 

al frances, quando en la Corte 

¿2010 emples mi elocuencia 

y mi estudio en oponerme 

á esa odiosa, A,esa sorberbia 
«Nacion, Cen. De la que: aguardabas 
las mayores recompensas. 
Hipócrita, en esa accion 
con que quieres. ty inocencia 


manifestar, hay oculta A 


Una maldad la mas negra 
que conservan la. historias, 
«Ant. We horrorizo al ver que puedaa-- 
sospechar en mi carácter 
una intriga como esa. 
Qué pruebas de ello teneis? 
péro como pido pruebas 
de una calumnia. Ger. Infeliz, 
ningun recurso te queda : 
tus.cómplices están presos, 
y declaran qne tu eras . 
quien mandabas y animabas 
á los que en la ciudadela 
herían 4, Los franceses, 
Varios de estos que aun conservan 
la vida porque, hubo gentes. 4 
gue á mil.riesgos se expusiéran +4 : 
por libertarlos,; aeclaran 
qne la fuga no emprendierau 
á no ser por. tu consejo. 
En fin, en las cartas estas. 
que te han sido interceptadas 
<ontempla ya descubierta. pele 
toda tu maldad. .4f, Oh Dios!.. 
pero mostremos firmeza. : 
Estas cartas no Conozco; 
todas, todas son supuestas. 
zen. Y tus cómplices? «4ni Es 100 


21, 
quanto dicen, Mi inocencia 
defenderé hasta la muerte, 

(Grez. Ola. | 
ESCEÑA. VIH ts 
Dichos, y Edecan primeros 
Edec. Señor. Gen. Porque veas 
hipócrita qae del todo 
sé descubrió tu cautela, 
sabe que Carlos tu cómplice 
«preso se halla. -4pf. Qué violencia) 
E dec, Mejor dixerais justicia, 
pues la confesien comprueba 
«lo que todos declaráron 


wánt. Todos contra mí se muestran 


. Víctima soy de una intriga; 
pero bien sabe Valencia 
bien su noble pueblo sabe 
lo que soy... de esta manera 
su favor invocaré: 
Zaá abrir usa ventana, 
Gen. Detenedle... como intentas 
nuevos delitos en vez 
de apelar á la clemencia 
de tus Juezes: Conducidle 
. á la prision , por si en ella 
empieza á purgar su crímen, 
“1ni. De semejante violencia 
apelo á todo este reyno. 
Gen. Todo él se representa A 
en esta Junta. Kdec. Venid, 
«Int. Ah! si yo la ciudadela 
no hubiese desamparado! 
Mas qué digo t mi firmeza 
es mi.último recurso. 
Señor , Vuecelencia yea 
que la suerte de este reyno 
depende de la sentencia e 
que se me llegue á imponer, 
Todo él reyno me respeta, 
tedo el me defenderá. 
Y si no la providencia, 
baxo cuya proteccion 
vive siempre la inocencia, 
será el escudo que oponga 
á los tiros. que me asestan 
las intrigas mas cruejes. Danse 
ESCENA MIL, 
Dichos , ménos. D. Antonio y el Edecan, 
Gener. Infeliz., cómo le ciega 
su obstinación, Ya señores 
con una pronta sentencia 
es preciso terminar z N 


a 


42 EN 
esta causa. Vea Valencia, 
y vea toda la Europa | 
que les escenas sangrientas 
que tanto ños horrorizan, 
naciéton de da dadrela DAA 
de un sulo hombre , obedecido 
por una quadrilla fiera 
de asesinos , miéntras tanto 
que lo demas de Valencia 
conserva aquélla bondad, 
y la huinanidad aquella 
que á este noble vecindario 
caracteriza. Cond; Se encuentran 
bier" probados los delitos | 
de Jos reos, con que es fuerza 
que sea su suerte el excmplo 
de otros que imitarlos quieran; 
y así, mí voto es que sufra 
Don António la sentencia 
de mutérte, dentro la cárcel, ' 
y despues expuesto sea | 
en el público cahadalso. 
Carlos , que su agente era, 
digno es de la pena misma, 
pero juzgo que es prudencia 
suspender la execucion . te 
hasta que del todo pueda | 
_ descubrir los compañeros 
que en maldades tan horrendas 
le ayudaron. Uno. Ese mismo 
es mi voto. an. No pudiera 
ningun vocal oponersa 
á una tan justa sentencia. 
Gener, Luego estais todos conformes? 


Man. Sí señor, y solo resta 


corroborar"con la firma 
nuestro voto. , 
Se levantan ú4 firmar, pero se suspenden 
oyendo dentro. 


“PVoc. Guerra, a guerra. Gener. Qué es esto? 


Cond. Quizás 12 plebe 


darles libertad desea. ri 
Y ¿ 


ESCENA TIT. o 
Dichos, y el Edecan. —* 


sx 


"Edec. Señor , en aqueste instante 


á las puertas de Valencia 

un Edecan de Mioncey* 

ha llegado, y á Vuecelencia' 

quiere hablar. Gener. Pero esas voces 
* del pueblo.:. Eder, Sólo demuestran 

el valor que les inflama, 


a 


pues no dudando que venga 
el Edecan á intimar ty 

la condicion á Valencia, 

las voces de guerra) al arma 

por todas partes resvenan, 
Gener. Ya es menor nuestro peligro. 
Cond. Luego nadie se interesa 

en la suerte de €sos hombres? 
Edec. Quantos sus UE eran, 

temen la voz de la ley 

y “ocultándose Adisiéran a 

libertafse. Gener. De ese modo, 

firmad,todos Yá Sentencia. 

Vos, haced ' “qué se execute 

miéntras que damos audiencia 

al Edévan de Meoncey. 
Edec. Obedezco 'á Vuecelencia: 
Gener. Señores; ya se deshizo 

uella bérrásca fiera: 

que empeziba a levantarse, 

ahora los franceses vengan 

en buen hora , que sus armas 

no temo; Cond. El edcenA llega. 


ESCENA IV. 
Divhos”, > Y el Edecan frances. 
Edeo Salud 4 los dignos gefes ' 
que en esta plaza gobiernan. - 
Gener. Edecan, el cielo os guarde. 
Edoe. Tomad en las cartas 


miis credenciales. Gener. May bien; 


Deciówos ya quál idea 

conduce en' nuestras murallas 
vuestro exército? Edec. Pudieran 
Ser otrás que las de paz 

y amistad? Las armas nuestras 
- no ofenden:al español, 

á quien la Francia contempla” 
colo aliado y hermano. 
Por eso mi gefe os ruega: 

que 18 admitais como: amigo, 
pide se entregue Vaálehcia 1900 
al exéreito que manda, 
pues qne la provincia esta 
pertenece al Rey Josef, 

que yá en España gobiernas 
en virtud delas cesiones 
que hizo eñ Bayona la excelsa 
familia de los Borbones. : 
Así el águila francesa — 
asocia todas sus glorias 

él leon", para que vuelva 


DASe. 


LA 


ta 


la España 4 ser lo que fue; 
y para que unidas, puedan 
estas dos grandes naciones 


«humillar la altivez fiera 


del tirano de los mares, 


y dar á la Europa entera 


la paz que jamas lográra 
de otro modo. Su propuesta 
es esta, tal es el plan 

que trazó la sabia diestra 
Gel muy alto Emperador 
que la Europa reverencia, 
Su Magestad Imperial 

y Real, quiere que sea 
feliz la España , este objeto 
es el único que lleva, 

en darle un hermano suyo 
por Rey; ni una sola aldea 
pretende que se desmembre, 
pero si (lo que no espera 
su Magestad) obstinados 
los xefes, que ahora gobiernan 
las provincias, intentasen 
oponer las resistencia 

á sus vencedoras huestes, 
los horrores de la guerra 
caerád sobre los rebeldes. 
Serán sus ciudades bellas 
reducidas á cenizas, 
y en muy terribles cadenas 
se cambiarán las primicias 
de felicidad completa 

cor que el gran Napoleon 
es convida. Ah?! tal escena 
apartemos de nosotros, 
franquead al frances las puertas, 
y salid á recibirle. 


Gener. Sieso vuestro gefe anhela, 


Edec.Qué, en fin, elegis la guerra? 


pronto-será complacido, 
pero no piense que sea 
con pacíficas olivas, 

sino ántes con las banderas 
españolas , que este pueblo 
tremola como úna seña 
de que no quiere más Rey 
que Fernando, ni desea 
mas felicidad que ser. : 

su vasallo. Esta respuesta 
podeis dar á vuestro gefe. 


Ah, desgraciada ciudad, 
tus gefes mismos te llevan 


j 23 
al precipicio. Gener. O al triunfos 


. Edec. Pensais vencer (que demencia) 


al exercito frances ? | 

Quándo las legiones nuestras 

han podido ser vencidas? 
Gener. Quando una nacion guerrera 

llena deshonor y entusiasmo, 

que por sí misma pelea 

fué vencida? Bien conoce 

quán horrible es la cadena 

que el frances la ha preparado, 

baxo la falsa apariencia 

de felicidad; y así, 

á morir está resuelta 

ántes que adimitir el sello 

de la esclavitud, Edec. Qué ideas 

tan falsas? Pero yo juzgo 

que no es la provincia entera - 

la que habla de aquese modo. 

Personas hay en Valencia 

de buen gusto que no aspiren 

á ver á su patria expuesta 

rá ser sangriento teatro 

de los males de la guerra. 

- Personas , en fin... Grener. Amigos 
de la Francia, y que dispuestas 
están á vender su patria 
por la infame recompensa 
que aguardan. Si; por desgracia 
es cierto que hay en Valencia 
personas de aquesta clase, 

y para daros respuestas... 
Cia. i 
a ESCENA; V. 
Dichos, y el Edecan primero. 
Gener. Se cumplió mi órden? 
Eidec. Executándose queda. 
Genes Muy bien. Edecan , seguidme. 
Edec. franc. Pero , Señor , Vuecelencia 
no ignorará quáles fueros » 
son les.mios. Gener. La nobleza 
del español nunca falta 
á las leyes que respetan 
todas las naciones. Edec. franc. Bien, 
ya acompaño á Vuecelencia,.  Vanse. 
ESCENA Vi. 


Vista de plaza: en el medio un cahadal- 


so, donde se verá el cadaver de D. 4dn- 
tonio. María gente del pueblo estará al 
rededor , y entre ella Manuela 
“el Cabo y Blas. 
Man. Digo, qué pago llevó 


5) hi ; 
0 D. Antonio? Cabo. Era ! 
un traidor como 'un demonio, 
y como mosquita muerta 
vevia haciendó el mondiu. 
Ban. Señor Cabo, qué tal, era 
buen juicio el mio? Cabo. En verdad 
que salio al pie de la letra. 
Blas. Qué traidorazo tan grande ! 


ESCENA ULTIMA. 


Dichos, el Genera! , Edesean frances, 
. y acompañamiento, 
Gener. Considerad esta escena, 
y decid á vuestro gefe 
gue 3 de este modo en Valencia 
se escucha la voz de aquellos 
que persuadirnos intentan » 
á sufrirun yugo infama, 
Edec. franc. Qué horror! 
Voces. Guerra 4 Francia, guerra, 
y viva Fernando Séptimo. 
Gener. Mirad como el pueblo aprueba 
mi resolucion y así, y 
podeis llevar la respuesta 
á Moncey. Acompañadle _ al Edecan 
hasta fuera de las puestas espuñol, 
de la ciudad.Edec: franc.Pueblo eS. 
ya Verás quánto te pesa 
provocar coma enemigos 
á los que mirar debierais: 
“como caros aliados. 
vase, y el Edecan segundo. 
Gener. Hijos, la' ocasion se acerca 
de hacer verá los franceses El 
qug tiene la ciudad esta, 
un muro en cada patricio: y 
no se oiga €n las bocas vuestras 
sino que viva la Fé, ' 
* viva Fernando y Valencia. 
TodosóViva. Gener. Tocad generala: 
para que no nos ser prebenda 
el contrario Cond. Valencianos, 
morir ó vencer. Man. Es esa. t 
la voz de todos. Gener. Busquemos 
nuestro escudo en la clemencia 
del gran Dios de las Batallas, 
puniendo por medianera 
á su Madre sacrosanta ; 
su ¡imagen en las banderas 
llevemos , y con su auxilio 
filuestra victoria es muy ciertas, 


Eb 


Pa 


Fodos. Morir ó vencer, amigos, Me 88 
vivan Fernando y Valencia. 


ACTO IV. 


El teatro figura una Laplo: se oyen deme 
tro algunos tiros. 


ESCENA PRIMERA. 


El Generul, el Conde , Don Manuel, y 
luego la Condia , las Niñas, Manuela, 
Blas, y Voluntarios y Pueblo. 


Todos los “dichos ménos el General, el 
Conde y Don IMunuel estarán miéntras 
esta escena ocupados en do que dicen 
los Versos. 
Gener. Hácia la puerta de Quarte 
se dirigen les intentos 
del contrario. Valencianos, 
á defender este puesto 
con valor. Man. Á reforzarle 
se acerca ya un regimiento 
con algunos voluntarios. 
Pasa la tropa. 
Gener. Señoras, si sigue el fuego, 
como es regular Ñ aquí 
podeis tener mucho riesgo. 
ITyger 1. Qué importa : tambien venimos 
al ataque, pues traemos ! 
las municiones. Mug. 2. Y yo 
muchos cartuchos. Mug. Yo vengo 
á hacer tacos de cañon. 
Gener. Oh, qué generoso esfuerzo 
de patriotismo , que vence 
la debilidad del sexó. 
un los niños manifiestan 
un valor que nos da exemplo 
á los hombres. Vodent, 1. Sí, señora: 
Donas home , todos hemos 
de matar gavachs. 


ESCENA TI. 
Dichos , y el Edecan primeros 
- (fdec. Señor, 

les franceses, con efecto, 
s2 acercan. Escuchad ya 
su artillería. Grener. Al momento 
correspóndale la nuestra. EN 
Voy-4 animar mis guerreros 
con mi presencia, 


dentro T2r0S. 


vasts 


elunt. x. Ea, chies 
ántes de fuchir del fuego 
morir por Valencia. 
ados. Guerra. contingan los iros. 
las. Cáspita que tirotéo. 
fan. Qué tiemblas3 
las. Yo, no señora, 
no es cosa que tengo miedo, 
pero las balas... 

Sale el Cabo. 
labo. Cartuchos: 
| al. instante. Mug. 2. Yo los tengo. vase:. 
| “Sale el Artillero. e 
ri. "Tacos. Mug. LS ¿Aquí están. ' 
7as. Qué tal 
| va.Ja cosa, Vetcore iaa? 
TZ. No, que no? Fuego con alma. 
(Zas. Estos. diablos de artilleros 
| parece que están ahora: 
l en yn sarao... Qué es esto? 
lcáh un herido entre quatro soldades,, 
| y las mugeres dlegan segun 
5108. VETSOS.. 
fan. Un soldado herido ?. 
¡Tug. 1. Amigos). 
| nosotras. le cuidaremos,. 
I que vosotros: haceis falta: 
len la batería. Uno. Presto: 
¡ conducirle al hospital. 
úfas. Tambien: caen de los nuestros Y 
an. Pues qué ellos. tiran confites? 
le Soldado. Que piden los artilleros 
metralla. Mug.2.. Y á dónde está? 
41d. Ya. se: consumió el repuesto 
que habia. Mug- 1. Servirán clavos,, 
vidrios, pedazos de hierro.. 
17d. Todo sirve: 
lug. 1. Pues señoras, 
inuestras. casas despojemos.. 
ug. 2. Con mucho gusto. 3. Al instantes, 
que la. patria. es lo primero. 
i_ Sacan dos prisigneros Franteses.. 
ld. Anda, picaro. 
as. Ay, que traen: 
dos gavachos prisioneros. 
'anc. 1. Pieta, somos italiani. 
inon frachesi. B/as. Sí: tan buenos 
$0ls unos como otros. Cabo. Mucho, 
Estos. son como los perros, * ' 
Ipue aunque de distintas castas, 
lal. cabo todos son perros, 
dd: Vayan á la ciudadela, . 


(y 


e yl 


tiros... 


A 
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25 
Sale el tio Miguel. 
Mig. Vengan cartuchos corriendo, 
"Dían. Aquí están. Señor Miguel, 
y usted qué hace 
Mig. Yo tne entiendo 
solito con mi escopeta. . 
Busco un conveniente puesto, 
y de cada escopetada. 
derribo un gavacho al suelo. 
Blas. Usted solo ? Mig, Bobería, 
á caso mis Compañeros 
me librarian' del golpe. 
de una bala. si derecho 
* ¡viniese hácia mí? Blas. Eso no. 
Pig. Vaya, voy que pierdo tiempo; 
tenedíne cartuchos prontos | 
para en acabando. aquestos. 
Salen las tres Mugeres. 
Y. Aquí hay metralla abundante. 
Sold. Venga, pero yo no puedo 


Es 


vAaSse. 


? con tantos. trastos: 2. Nosotras 


allá le condúciremos.. 
Sold. Es que caen allí las balas 
como el granizó. 1. No hay miedo, 
sea lo que Dios quisiere. 
¿Sold A-que viva un cuerpo bueno 
y valiente: Blas. Qué: demonios, 
ahora están pa requiebros 
á las puertas de la muerte. 
Man: Los españoles en £sto 
se distinguen : siempre alegres 
aun en medio delos riesgos; 
y no como los gavachos 
. QUe se Vai cayendo muertos 
por las calles.'B/as. Vaya, voy 
venciendo un poce rei miedo, 
á ver como anda la fiesta. 
Pei que ninguno luego: 
e la cuente. vase. 


ESCENA: 1d DE 


Dichos , el General y Voluntarios. 
Gener. VoluntaÑos, 

ocupad en el momento: 

las bocas calles, que es fácil, 


, Segur el tenaz empeño: 


del enemigo, que entre: 

en este: barrio. '0/unf; Corriendo, 
á tapar: las bocas calles. | el 
Gener. Los tiradores mas diestros. 
pueden subir á las casas, y 


4 
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y desde ellas hacer TaoR. 
Mug. 1. Y nosotras cen colchones 
haremos un parapeto 
en cada balcon. 
Gener. Dichosa 
Ja patria que, tal Aster, 
ve en sus hijos... Ñ 
Sale un. Edecan. 
Gener. Cómo sigue pe 
el ataque? Hdec. El universo 
admirará y no creerá. 
el valor de los guerreres 
españoles por-tres veces 
han rechazado el esfuerzo .. 
- del enemigo. V/o/unt. 1. Que venga). 
los gayachos, que veremos 
cómo pasan el Carret, 
Salen dos muchachos. y 
x. Coge piedras, tiraremos . de 
desde el texado de casa. 
e. Dices bien: vames corriendo 


por piedras. 
Sale el Conde. AER 


Cond. Señor, victoria ES ES 


por esta parte, mas creo 
que aun no cede el enemigo, q0% 
pues segun sus movimientos - e 
camina á la batería p 
que en la otra puerta tenemos... / 
Gener. Pues dexando aquí la gente 
“mas precisa , en el momento. | 
vamos á la batería. 


Vol. 1. Chies á Ja otra puerta preste ES 
ántes que, fucha el gavach. PS 
ESCENA 1V.. ) 


Se descubre una puerta de la ciudad con 
vista interior de la muralla, y puerta 
practicable. En la batería habrá varios 


soldados , y el Teniente. 


Edec. 1. - Qué hace esa batería 
gue no continúa el fuego, 
teniendo á tiro las tropas 
enemigas. Téentent. Ya tenemos. 
muy escasas municiones 
y conservarlas que: emos, 
por si el frances acomete. A. 

Edec. Y no hay quién vaya corriendo 
4 buscarlas? Ten. Contemplad ; 
que hay que pasar por “enmedio 


A 


— UARSE. 


. delos fuegos de ámbas partes. 


FEdec. Lindo. reparo i Yo quiero 
11 á buscarlas, 
Ten. Qué haceis ? 
Edec. Para correr mas ligero. 
quitarme aguesta casaca, 
Voy por un carro de aquellos 
que allí están , y si Dios quiere 
que escape con el pellejo, 
pronto tendreis REO Doo dl 


lira la Casaca, 


Dentro se oyen tiros: inmediatamente se 
dá la batalla en el teatro , pudiendo: dos. 


franceses apoderarse de la' buería E pera 


son rechazados primero con.el fuego, y 


Juego con la arma blanca. 


Poc. Sigámoslos que ya huyendo. 


se retiran: Voc. Mueran , mueran. 


Pe 


Salen, un Corazero y otro Soldado prison. 


RETOS. 


$ LCoraz. Diable español, que gran fuego : 


hace en camisa : ademas, 
yo creo que es tan ligero 

> COMME unica 

Sold. Oh ! mondieu , hui. 

Coraz. Las corazas no hacen miedo 
al español: da un gran salto 7 
sobre lo caballo; y luego, 
vás al soldado frances. . 

Sold, Que tiait de brabura. - 

Coraz. Oh! esto. 
no es creible, 


ESCENA v. 


Dichos, el General , tropa y pueblo. E 


Gener. Valencianos, 
ya hemos salido, del riesgo, 
ya queda libre la patria, 
el enemigo va huyendo. 
con tal precipitacion, 
que abandona siñ concierte 
la artillería, bagages, 
y otros diversos efectos 
de campaña. Nuestro triunfo. 
alegre solemnizemos. 


Sale Voluntario primero con una Banderas, 


francesa. 
Vol. Mi General, tome Vuecencia. 
esta águila nada ménos. 
Gener. Se la quiraste al frances? 
Vol. Por mí mesmo, y en el suelo 


* 3 p 
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A 
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F-Te téndi como uña rama. 

Gener. Yo te daré el justo premio 

- Vol. Señor , quien sirve 4 la patria 

ya gana bastante en esto, — : 

Ñ Sale el Edecan primero. 

--Fdec. Con que mi dió fué 
AR 

Gener. Mas'no per eso 
dexa de ser apreciable, 

" Dais honor á vuestro cuerpo, 
y aun á toda la nacion. 

Elec Quien oye del labio vuestro 
tal elogio, ya no tiene Ip 
que ambicionar otros premios, 

Sale el tio Miguel. 

Mig. No hubo escopetada en valde, 
gracias á Dios. 

Cond. Con efecto, 

sois digno de admiracion, 

- Gener. Y quién hay en este pueblo. ; 
- que no lo' sea ? Sí, amigos, a és 
vuestro géneros esfuerzó 
excede 4 qhantos elogios 
puedan hacerse, y el Allo 
Os ha asistido en la empresa, e 
Vamos , Pues, al santo templo 
á rendir debidas gracias, px 
. y despues ofreceremos. 
esta victoria al retrato 
de Fernando. , Nuestro excelso Ad 
Monarca, ya que la suerte 
RO nos perfhick el consuelo ds 
de yer el original, al 
ten su retrato á lo ménos 
nuestros obsequios reciba. | 

Pol. 1. Por Fernando moriremos 
contentos. h. 

/2. Tiemble el gavacho, 
que pronto á su tiérra iremos, 
y no ha de quedar siutá 
a que mo se prenda MA 


E ii 
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| 
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Calle corta. 20d. | 

Blas, y tuegó el Cabo. a 

Blas. Señor Cabo?... AÑ señor Cabot 
llumando. | 


Cabo. Qué diablos quieres? 
Blas. Podemos 


27 
éantar victoria?” | 
Cabo. Ya van 
esos malditos huyende 
por todas partes, 
Blas. Qué gusto? 
Cubo. Pero segun lo que veo 
nada histe. , 
Blas. Nada ? A. 
buena frescura por cierto, 
yo hice mas que todos, | 
Cabo. Cómo, 
si retirado te encuentro 
en la calle que eh mas ao. 
en toda Valencia?" 


Blas. Esq "9 + 


ha sido por déscansar, ' 
que estuve:en terrible Apuero 

Cabo. Á dónde? 

Blas. En la batería - 
de Quarte, donde' sirviendo 
estuve cumo un Teom. 

Cabo. Mira, Blas, estoy dos dedos 
por decirtén.” ed 

Blas. Qué?” 

tabo. Que mientes. 

B/as. Dígole :4 ustéd que no miento, 
estuve en la batería | : 
mas de-tres minutos: 

Pabo. Bueno, 
el servicio es dilatado 

Blas. Estuviera un año entero, * 
pero una bala" francésa 
vino con mucho secreto, 

y me lleyó este dedo 
y entonces... | 

Cabo. Te acobatdástes?. 

Blas, No señor, que no' era miedo 
sifio respeto á las balas 

Cabo. Quítate , que me averguenzo 
de que hables conmigo. Aprende 
del tio Icod ; viémdele salir, 
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Dichos; a Y el 110 Miguel." 
Miz. Qué hay de nuevo? 5 
Cabo. Le digo á este que n., 
del valor da AN os 
Blas. Muy bueño; + “5”: ii 
pero hasta tanto que aprenda * 
dexénme stn reñirme, 


Cabo. Tio Miguel, 


Pm 
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quántos franceses cayéron ? Pee 

Mis. Yo no lo sé á punto xo, 
pero algunos anas de:ciento 
quedáron muertos ó. heridos. 

Blas Si otro tanto hubieran hecho... ' 
todos Jos gue peleaban... A a 
no vuelve con el "pellejo ¿00 250 
ningun gave, A PE 

Cabo. Yo alabo. > | ad 
vuestro tinó y vuestro es TUSIzO. 

Blas. Bobería. Ya ve usted... 

Dixe para mi.coleto». 31 0bkr 

yo no entiendo, de exercicio:. . 

ni á mí me se alcanza aquello. E 
de armas al hombro, presenten 03 
las armas, pero ligeror ... 
se cargar y. apuntar e de 

Si quiero matar conejos. ;, 

Ó perdices, ni una sola; 4 y úl 
se me escapa , pres, la :mesm9. Cr 9h 
puedo hacer con, los A | 

Cubo.¿Bign dicho»: eyes. por 19 ménos. 
son muy grandes animales migo! is 

Viig. Es verdad. Cogí al momento 
Mi escopeta, y did po 
QixX8s yoy.3,matar PRETOSs Sip.) 

y ine salió bien' La, Cuenta. 19 av: 

Blas. Ya verá usted, que gran. sena: 
le da la Junta, pu 

Mig. Me basta $ da peo ES 
haber sido. de provecho, 35 
á mi pattía y 4 miRay.:. 

Pero aquí perdemos caraDO, 001.0 
y va á empezar Ja funcion., Sen ó 

Cabo. Quál funcion? - ¿290NOra: Ñ 

Mig. Toma, hoy teaemos, y E 04) 
gran gia. Y a.su, Execplencia.- bi SR 
á un salon que hay May COmpUestO 
con el retrato del, Rey, .:. eS 
porque alií, tienen. qna, db 
¿hacer no. sé quantas cosas, 
"para ofrecer los trofeos 
de esta victoria á sus pies; 

Cabo. Pues en qué nos detenemos 
que no vamos al:instante? . 0.0 , 

Blas. Lo propio digO.». marchas so SO 
y sea pronto... y 

Cabo No pidieras 


y 
a 


ó. 


sel 


que fuéramos tan Higos j un - 


si fuese 4 JA. barería. al a 
Blas. Cada/uno tieng,Su genia, . 
yo dexaré cien batallas. | 


por un medio bayle.. Cabo. Eso Pp 
eso es natural. y 
Blas. Señor mio, 
sino es natyral es cuerdo, 
que la muerte ella se viene 
sin que mucho la busquemos. 


vag 
ESCENA .VIL 7 


Salon magnéfico con el retrato del Rey, 
eueRe de rodillas ante nuestra. señora 
de les: Desamparados» yde Y 


La A , Manuela y mugeres. : 
Condes. Vamos, «adornad con flores * L 
ese quadro que. es objeto 5 ER 
de'tode nuestro cariño; sy. 
pues en él copiada vemos, 
la imágen de la Señora, 6 
yien, con. rendido, AÍGCIO . Y 2) 
vto Mama. Su, o E ES 
y á sus Pies. ¿58 mira, PUESO ayy 
nuestro Rey o estados. aladas 
2. Quiera la Y: pe PASTO ashena 
le veamos. er 3 
2. Jesus yr que. de tan An - vn Y 
y tan inOcente, La Da 00 A vd 
por poa lé epic 44 pose bw 


o 
me 


3 sá 


Pe si ji en ésto. Ano dea ole 
¿como un niñq, Todas, ici 
PU TN 
Virgen: sa rada lei UN A 
_ traenos al Rey, Lic 
Jíbrale Virgen; A 


BN HRD 


del vil francés NecA Be 4 up 
Mád re p pi pp 90 20 Ya 
defiénde, gr 1419 BON 3up e 


Una. Ved á Fernando 
y en él vercás” 150: 
AN A + Ay > 

la virtud misma , 


hi 
por 


la sencillez, ,... La 
Coro. Virgen sagrada, dro. 
Otra. No le engañ PA e nia 
el vil francés ÓN 
Si de PCIOReS 16 1d) coño? nl 
supiera él, 3 
Coro. Virgen sagrada Eros ed 
e E $ 25 edo 


e 


ESCENA TM: 0000 dc las glorias que te rodean; 


por él esclávos pelean , 


Dichas, el General, Conde , D. Manuel, por tí esta(noble nacion. É 
pueblo, Edecanes za 2ropas La servil adulacion 
| es quien su pader pregona, 
Cond. Ofrecida la victoria « pero España” que blasóna : 
en el templo al Dios excelso ¿ de ser tu vasalla fiel, 
de lás batallas, es.bien 2 laureles le quita á él. 
que la ofrezcamos de nueyo para formar tu corona. 
á su Madre Sacrosanta , EN LBV mb 
en Cuyo: nombre EARMOS 11 100 'Humille su altiva frente 
el escudo mas seguro. el falso amigo traidor +1. 4 
Valencianos , para esto que es odioso usurpador, 
ha de servirnos el quadro tú eres amable inocente. 
que mandó pintar el zelo Tema á la nacion valiente 
de esta Ciudad. Veis aquí 2%, que esgrime por ti el acero, 
á Fernando, muestro dueño , PL e “y el cielo que justiciero 
en actitud de implorar : per y causa volverá, 
con el mas cristiano afecto ye | venir á España Je hará, 
el auxilio de María. LA MTY A cOmO q primero, 
Pero ya quando velwemos + 
triunfantes del enemigo, Kan A Bra miéntras llega el dia 
podemos decir que el ruego  * de gú castigo y tu gloria, 
que expresó el pineel aquí, Mu us. por Fernando esta victoria 
se cambió en-el mas sincero E ofrezcamos á María. 
afecto de gratitud, Las águilas que traía 
Gener. Así.es verdad , yo contemple Tira las banderas francesas. 
dos acciones en el Quadro, Pago on ¡pel oggullogq ÉEAnCeS, 4 os 
—Saquandonse, gintá Ri: qu: MEVA . Virgen, 4'tueplmica ves, 0 
pero ya es accion de gragiasi ay es, para ellas muy honroso, 
y asi con aquel respeto >” "7 $ 2 pues su buelo mas glorioso 
que £s debido á la sagrada fué subir hasta tus piés. 
imágen que aquí tenemos 
dibujada , con Fernando Venid postraos prisioneros E 
hablaré, siempre siguiendo Hace postrar ú los prisioneros 
el tema de que 4 las plantas E á las plantas de Fernando, 
de María esté ofreciendo $ idle desagraviando 
la victoria que este dia de tantos agravios fieros, ' 
Consiguió su leal pueblo, des todos vuestros compañeros 
E , : igual suerte sufrirán, 
Fernando, tan desgraciado y entóntes conocerán 
como en tu nacion querido ; en su estrago repetido 
Ofrece á María rendido que engañarnos han podido, 
el triunfo que hoy has logrado. mas vencernos no podrán, 
Aunque tú no has peleado o 
ofrece el lanro á esos pies Y tú gloriosa nacion 
tuyo es el triunfo que ves  - pelea por tu Fernando, 
' pues si Valencia lidiando | guerra cterna declarando 
A. solo aclamaba á Fernando, - al cruel Napoleon. 
Fernando el vencedor es. Defiende tu religion, 


tu Rey y tu patria amada, 
Envidie Napoleon | y la cadena pesada 


en tí vive confiada . 
por tí vencedora sea. 
Cond. Valencianos, ahora es tiempo 
que celebreis la victoria, 
Pan. Pero sea el canto ZUEALEOS 
canto de guerrá-que infilaime 
favorece á tus soldados el valor de vuestros pechos. 
pues en tí su valor fian. Coro. A la lid, 4 las armas, al triunfe 
Haz, Señora, llegue el dia españeles , mostrad el valor, | 
que España 4 Fernaudo vea), viva siempre el augusto Fernando, 


dala este Rey que desea tiemble el Trono de Napolenon,  ' 


y que te pide postradas 


que te destinó el cruel, 
trueca en glorioso laurel 
con que quedes poroaNA. 


Vos, seberana Maras 
madre de desamparados, , 


Se Cae en la Librería de la Viuda de Quiroga, calle de 


das Carretas , Núm; 9. 
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